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บทท่ี 3

อนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

ปจจุบันประเทศไทยเปนประเทศท่ีมีจํานวนผูใชแรงงานเปนจํานวนมากท้ังใน

ภาคอุตสาหกรรม ภาคเกษตรกรรม และแรงงานภาคอ่ืนๆ ประกอบกับเมื่อพิจารณาตัวบท

กฎหมายของประเทศไทยท่ีเปนการใหความคุมครอง และเยียวยาเก่ียวกับความปลอดภัยและ

สุขภาพอนามัยในการทํางาน ก็มีอยูอยางมากมาย แตปจจุบันประเทศไทยยังมิไดใหสัตยาบันแก

อนุสัญญาฉบับที่ 155 และขอแนะฉบับที่ 164 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการ

ทํางานขององคการแรงงานระหวางประเทศแตอยางใด ผูเขียนจึงมีความสนใจท่ีจะวิเคราะห

อนุสัญญาฉบับที่ 155 และขอแนะฉบับที่ 164 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการ

ทํางานขององคการแรงงานระหวางประเทศ เน่ืองจากอนุสัญญาและขอแนะดังกลาวน้ันเปน

กฎหมายระหวางประเทศ ซึ่งเปรียบเสมือนเปนกฎหมายแมแบบใหแตละประเทศที่รวมลงนามใน

อนุสัญญาดังกลาว นําเอาหลักการตางๆของอนุสัญญาและขอแนะมาปรับใชกับกฎหมายภายใน

ของประเทศตนโดยจะแยกพิจารณาดังน้ี

1. หลักการทั่วไปของ ILO วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

โดยท่ัวไปแลวภารกิจสําคัญของ ILO ท่ีมีตอประเทศสมาชิก ก็คือความชวยเหลือ

ทางดานวิชาการ ซึ่งจะชวยใหประเทศสมาชิกสามารถนําผลการศึกษา วิเคราะห วิจัย ขององคการ

มาเปนแนวทางประกอบการบริหารและพัฒนาแรงงานของประเทศสมาชิกใหเปนไปตาม

มาตรฐานสากล ซึ่งมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศท่ี ILO กําหนดข้ึนน้ันมีลักษณะท้ังเชิง

วิชาการ และมาตรการทางกฎหมาย โดยกําหนดออกมาในรูปแบบของอนุสัญญา (Convention) 

และขอแนะ (recommendation)

ทั้งน้ี การกําหนดมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศในดานตางๆ นั้น จะเกิดขึ้นจาก

การศึกษา วิเคราะห วิจัย ของผูเชี่ยวชาญประจําสํานักแรงงานระหวางประเทศ หรือผูเชี่ยวชาญ

พิเศษที่มีความเชี่ยวชาญ และชํานาญในแตละสาขานั้นๆ โดยจะรางขึ้นเปนตัวบทของอนุสัญญา

หรือขอแนะที่มีเน้ือหาสาระอยางกวาง เพื่อใหครอบคลุมสิ่งท่ีอาจกอใหเกิดปญหาในแตละดาน 

สําหรับเงื่อนไขท่ีกําหนดไวในอนุสัญญา หรือขอแนะ มักจะเปนผลท่ีเคยเกิดข้ึน หรือเปนอยูใน

ประเทศพัฒนาแลว ดังน้ันบางประเด็นจึงเปนเรือ่งใหมสําหรับประเทศที่กําลังพัฒนา จึงจําเปนตอง

อาศัยเวลาในการดําเนินการใหถูกตองสมบูรณตามอนุสัญญาหรือขอแนะแตละเร่ือง ซึ่งในการ
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กําหนดอนุสัญญา หรือขอแนะตางๆ น้ัน จะตองผานการประชุมพิจารณาขององคกรไตรภาคี     

อันประกอบไปดวย ผูแทนฝายนายจาง ผูแทนฝายลูกจาง และผูแทนฝายรัฐบาลของประเทศ

สมาชิก ซึ่งอาจมีการพิจารณาในวาระของการประชุมใหญสามัญประจําปขององคการแรงงาน

ระหวางประเทศ หรือในการประชุมท่ีจัดข้ึนเปนการเฉพาะก็ได1 

ดั ง น้ั น  อ ง ค ก า ร แ ร ง ง า น ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ ห รื อ  ILO (International Labour 

Organization) จึงไดกําหนดหลักการพื้นฐานดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

ไว เพ่ือใหประเทศสมาชิกยึดเปนกรอบในการปฏิบัติ อันไดแก2

1) คนงานทุกคนมีสิทธิในสภาพการทํางานท่ีดี และมีสิทธิไดรับการคุมครองดาน

สภาพแวดลอมในการทํางานท่ีมีความปลอดภัยและที่ดีตอสุขภาพ สภาพการทํางานท่ีดี และมี

ศักด์ิศรีแหงความเปนมนุษย และบริการทางสังคม

2) ประเทศสมาชิกและสถานประกอบการตองรวมกันกําหนดนโยบายดานความ

ปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

3) ผูมีสวนไดเสียและหุนสวนทางสังคมอัน ไดแก นายจาง และคนงานตางๆ ตอง

ไดรับการปรึกษาหารือเก่ียวกับการจัดทํา ทบทวน และนํานโยบายดังกลาวมาปฏิบัติ

4) นโยบายและแผนงานดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ตอง

มุงหวังใหเกิดการปองกันและการคุมครอง โดยมุงเนนในระดับสถานท่ีทํางานเปนเบ้ืองตน

5) ขอมูลขาวสารเปนสิ่งสําคัญอยางย่ิงในการจัดทําและดําเนินนโยบายและ

แผนงานดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ท้ังน้ี การรวบรวมและเผยแพร

ขอมูลท่ีถูกตองดานเหตุอันตรายและวัตถุอันตราย การกํากับดูแลสถานท่ีทํางาน การติดตาม

ตรวจสอบการปฏิบัติตามนโยบายและแนวปฏิบัติที่ดี และกิจกรรมที่เกี่ยวของอื่น ๆ ลวนนํามาสู

การจัดทําและดําเนินโยบายท่ีมีประสิทธิภาพ

6) การสงเสริมสุขภาพกาย สุขภาพจิตใจ และความเปนอยูท่ีดีทางสังคมเปน

องคประกอบสําคัญของแนวปฏิบัติดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

                                                          
1 กระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคม, 75ป แหงความสัมพันธไทยกับองคการแรงงานระหวาง

ประเทศ,(กรุงเทพมหานคร:โรงพิมพ ป.สัมพันธพาณิชย,2537),น.16-20.

2 Benjamin O. Alli, Fundamental Principles of Occupational Health and Safety. (Geneva: 

International Labour Office, 2001), pp.17-19.
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7) คนงานทุกคนควรไดรับบริการดานอาชีวอนามัย เพื่อเปนการคุมครองและสงเสริม

สุขภาพของคนงาน และปรับปรุงสภาพการทํางาน

8)         คนงานที่ประสบอันตราย ไดรับบาดเจ็บ หรือเกิดโรคจากการทํางานตองไดรับ

บริการดูแลรักษา การฟนฟู และคาทดแทน

9)         การไดรับการศึกษาและการฝกอบรม คือ องคประกอบสําคัญท่ีทําใหเกิด

สภาพแวดลอมในการทํางานท่ีปลอดภัยและมีสุขภาพอนามัยท่ีดี คนงานตองตระหนักถึง

ความสําคัญและวิธีปฏิบัติงานอยางมีความปลอดภัย

10)       คนงาน นายจาง และหนวยงานที่มีอํานาจลวนแตมีหนาที่ ความรับผิดชอบ และ

ภารกิจในสวนของตนเก่ียวกับความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน

11)       ตองมีการนํานโยบายตาง ๆ ที่กําหนดออกมาไปบังคับใช โดยใหมีระบบการตรวจ

การปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน และกฎหมาย

แรงงานท่ีเก่ียวของอ่ืน ๆ

ในการนี้ มาตรฐานดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางานของ ILO3

แบงออกเปน 4 หมวดดวยกัน ดังน้ี

หมวดแรก เปนมาตรฐานเกี่ยวกับการกําหนดนโยบายตาง ๆ เพื่อเปนแนวทางสําหรับการ

ปฏิบัติ ตัวอยางเชน อนุสัญญาฉบับที่ 155 และขอแนะฉบับที่ 164 วาดวยความปลอดภัยและ

สุขภาพอนามัยในการทํางาน อนุสัญญาฉบับที่ 161 และขอแนะฉบับที่ 171 วาดวยบริการอาชีว 

อนามัย

หมวดที่สอง  เปนมาตรฐานเก่ียวกับการคุมครองคนงานในแตละสาขาทางเศรษฐกิจ อันไดแก

คนงานในงานเหมืองแร อุตสาหกรรมกอสราง งานพาณิชย งานสํานักงาน และงานทาเรือ เชน

อนุสัญญาฉบับท่ี 176 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางานเหมืองแร

หมวดที่สาม เปนมาตรฐานเก่ียวกับมาตรการปองกันอันตราย อันไดแก อุปกรณปองกันภัยของ

เครื่องจักร การตรวจสุขภาพของคนงานผูเยาว หรือการกําหนดน้ําหนักสูงสุดในการแบกหาม    

เปนตน ตัวอยางเชน อนุสัญญาฉบับท่ี 127 วาดวยนํ้าหนักสูงสุด

หมวดที่สี่ เปนมาตรฐานเกี่ยวกับการปองกันภัยเฉพาะบางประการ อันไดแก รังสีไอออน

เบนซิน แรใยหิน โรคมะเร็งจากการทํางาน มลพิษทางอากาศ สภาพแวดลอมทางเสียง          

                                                          
3 ILO.Information Note:OH/8909,(April1996)
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ความสั่นสะเทือนจากการทํางาน หรือสารเคมี เปนตน ตัวอยางเชน อนุสัญญาฉบับที่ 162 และ  

ขอแนะฉบับท่ี 172 วาดวยแรใยหิน

2. หลักการของอนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยใน

การทํางาน

2.1 หลักการและเหตุผลในการจัดทําอนุสัญญาฉบับที่ 155

เ น่ืองจากองคการแรงงานระหวางประเทศน้ันมี วัตถุประสงค  เพื่อสง เสริม           

ความยุติธรรมทางสังคม รับรองและเคารพสิทธิมนุษยชน สนับสนุนใหเกิดความเปนธรรมในการใช

แรงงานและยกระดับมาตรฐานความเปนอยูที่ดีแกลูกจาง และใหความชวยเหลือประเทศสมาชิก

ในดานการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม รวมทั้งดานประกันสังคมและสหกรณ  มาตรฐานหลักดาน

แรงงานมีอยูในปฏิญญาองคการแรงงานระหวางประเทศวาดวยหลักการ และสิทธิขั้นพื้นฐานใน

การทํางาน ซึ่งเปนสวนหน่ึงของมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศท่ีองคการแรงงานระหวาง

ประเทศไดวางไวเทาน้ัน ต้ังแตป พ.ศ.2462 องคการแรงงานระหวางประเทศและโครงสราง

ไตรภาคีขององคการ ซึ่งประกอบดวยรัฐบาลของประเทศสมาชิก องคกรนายจาง และองคกร

ลูกจางไดสรางระบบมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศทั้งหลายที่เกี่ยวของกับการทํางานทั้งหมด 

โดยมาตรฐานเหลาน้ีขององคการแรงงานระหวางประเทศอยูในรูปของอนุสัญญาและขอแนะ

ระหวางประเทศท่ีเก่ียวกับเร่ืองแรงงาน

มาตรฐานแรงงานระหวางประเทศจึงมีบทบาทสําคัญในการอธิบายกฎหมาย 

นโยบาย และการพิพากษาในประเทศตางๆ ตลอดจนมีบทบาทสําคัญในเงื่อนไขตางๆ             

ของขอตกลง เกี่ยวกับการรวมเจรจาตอรอง ไมวาประเทศหนึ่งจะไดรับรองอนุสัญญาฉบับหนึ่งแลว

หรือไมก็ตาม

มาตรฐานเหลานั้นก็ใหแนวทางปฏิบัติแกสถาบันและกลไกระดับประเทศ ที่มีหนาที่

เก่ียวกับเร่ืองแรงงานและใหแนวทางปฏิบัติท่ีดีเกี่ยวกับเร่ืองแรงงาน และการจางงาน โดยเร่ือง

ความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางานน้ันก็เปนหน่ึงในมาตรฐานแรงงานระหวาง

ประเทศท่ีองคการแรงงานระหวางประเทศไดกําหนดไว4

                                                          
4 สํานักงานแรงงานระหวางประเทศประจําภูมิภาคเอเชียและแปซิฟค, “ ILO คืออะไร ILO ทํา

อะไร”,http ://www.ilo.org/ilolex/English/subjectE.htm,น.15.
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ประเทศสมาชิกของ ILO จึงไดรวมกันพิจารณาในการประชุมใหญประจําป สมัยที่ 67 

เมื่อวันท่ี 3 มิถุนายน พ.ศ. 25245  โดยไดพิจารณาแลวเห็นวา มาตรการการปองกันเพียง       

อยางเดียวไมสามารถลดการเกิดอุบัติเหตุและโรคจากการทํางานได จําเปนตองมีการวางนโยบาย

ระดับประเทศเพื่อปรับปรุงสภาพแวดลอมในการทํางานในภาพรวม และแผนปฏิบัติแบบยึดโยง  

ในระดับสถานประกอบการ มุงเนนปจจัยท่ีมีความสําคัญในการลดอุบัติเหตุและโรคจากการ

ทํางาน ที่ประชุมจึงไดมีมติรับรองขอเสนอบางประการเกี่ยวกับความปลอดภัย และสุขภาพอนามัย 

ตลอดจนสิ่งแวดลอม ในการทํางาน ซึ่งเปนหัวขอที่ 6 ในระเบียบวาระการประชุม และไดพิจารณา

วาขอเสนอและขอแนะเหลานี้ตองอยูในรูปของอนุสัญญาระหวางประเทศ จึงไดมีมติ เมื่อวันที่ 22 

มิถุนายน พ.ศ. 2524 รับรองอนุสัญญาฉบับที่ 155 และขอแนะฉบับที่ 164 วาดวยความปลอดภัย

และสุขภาพอนามัยในการทํางาน ค.ศ.1981

2.2 ขอบเขตการบังคับใชอนุสัญญาฉบับที่ 155

ตามหลักการเบ้ืองตนแลว บทบัญญัติของอนุสัญญาฉบับน้ีบังคับใชกับคนงาน      

ทุกประเภท6 ซึ่งหมายถึง บุคคลทุกคนท่ีไดรับการวาจางใหทํางาน และบังคับใชกับกิจการ          

ทุกประเภทที่มีการจางงาน โดยมีขอบเขตการคุมครองครอบคลุมไปถึงสถานที่ทุกแหงซึ่งคนงาน

จําเปนตองอยูหรือไปดวยเหตุผลในการทํางาน และอยูภายใตการควบคุมของ นายจางทั้งโดย

ทางตรงหรือทางออม ซึ่งอาจไมใชสถานประกอบการของนายจาง ทั้งยัง คุมครองครอบคลุมถึง

สุขภาพของคนงานท่ีเก่ียวเน่ืองกับการทํางาน อันมิไดหมายถึงสุขภาพท่ีปลอดจากโรคหรือ    

ความเจ็บปวยเทาน้ัน แตยังรวมถึงปจจัยอันเปนองคประกอบทางรางกายและจิตใจซึ่งไดรับ       

ผลโดยตรงจากการทํางานอีกดวย แตเนื่องจากระดับในการพัฒนาความปลอดภัยในการทํางาน

และสภาพการณภายในของแตละประเทศสมาชิกมีความแตกตางกัน ทําใหการปฏิบัติตาม

อนุสัญญาของกิจการบางประเภทและคนงาน บางกลุมอาจกอใหเกิดปญหาเฉพาะบางประการได

บทบัญญัติในอนุสัญญาจึงเปดโอกาสใหประเทศสมาชิกที่ใหสัตยาบันแลวสามารถยกเวนไมนํา

                                                          
5 ILO, Provisional Record: Ninety-first Session No. 22. (Geneva: International Labour 

Office, 2003),pp.10.

6 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ 1และขอ 2
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อนุสัญญาน้ีไปบังคับใช กับกิจการและคนงานบางกลุม ท่ีมีการกระทํากิจกรรมอันเปน

ลักษณะเฉพาะอันอาจกอใหเกิดปญหาในการปฏิบัติตามได

2.3 พันธกรณีที่จะตองปฏิบัติตามอนุสัญญาฉบับที่ 155

เม่ือประเทศใดประเทศหนึ่งตกลงที่จะเขาเปนสมาชิกของอนุสัญญา ก็จําเปนอยางยิ่ง

ท่ีจะตองปฏิบัติตามพันธกรณีตามท่ีอนุสัญญาน้ันกําหนดไว ซึ่งในลําดับตอไปก็จะขอกลาวถึง

พันธกรณีของอนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน   

ค.ศ.1981 วามีการกําหนดกฎเกณฑ รวมถึงมีขอยกเวนอยางไร หรือไมประการใด ดังน้ี

2.3.1 การจัดทํานโยบายแหงชาติ7

อนุสัญญาฉบับน้ีมีบทบัญญัติท่ีมุงหมายใหประเทศสมาชิกจัดทํานโยบายแหงชาติ

อันเปนการวางมาตรการปองกันท้ังในระดับประเทศและระดับสถานประกอบการอยางคอยเปน 

คอยไป และจัดทํานโยบายภายในประเทศดานความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดลอม  

ในการทํางานที่ครอบคลุมถึงคนงานทุกกลุมประเภท ในการจัดทําและทบทวนนโยบายดังกลาว

ทั้งนี้ฝายรัฐจะกระทําการแตเพียงฝายเดียวไมได ตองทําการปรึกษาหารือรวมกับฝายนายจางและ

คนงานดวยเสมอ อนุสัญญาฉบับน้ี ใหความสําคัญเปนอยางยิ่งกับการจัดทํานโยบายแหงชาติอันจะ

ทําใหขอบังคับ มาตรการ หรือแนวปฏิบัติตาง ๆ ดานความปลอดภัย สุขภาพอนามัย และ

สภาพแวดลอมในการทํางานของประเทศมีความยึดโยงและสอดรับซึ่งกันและกัน นโยบายแหงชาติ

ตองเปนนโยบายสําหรับการดําเนินงานในระยะยาว ไมใชนโยบายเฉพาะกิจ

ภายใตนโยบายแหงชาติดังกลาว ประเทศสมาชิกตองวางกรอบงานเพื่อเปนหลัก

ปฏิบัติที่จําเปนอันจะมีผลตอความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดลอมในการทํางาน    

โดยอยางนอยท่ีสุดนโยบายแหงชาติตองวางกรอบงานเพ่ือเปนหลักปฏิบัติในเร่ือง ดังตอไปน้ี8

                                                          
7 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ4

8 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ5
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ก) หลักปฏิบัติในเรื่องการออกแบบ การทดสอบ การเลือกใชวัสดุ การนําวัสดุอื่นมา

ใชแทนที่การติดตั้ง การเตรียมการ การใช และการบํารุงรักษาองคประกอบในการทํางานดานวัตถุ 

เชน การออกแบบสถานท่ีทํางาน การรักษาสภาพแวดลอมในการทํางาน การติดต้ัง เคร่ืองมือ 

เครื่องจักรและอุปกรณ การเลือกใชสารเคมี สสาร สารที่กอใหเกิดปฏิกิริยาทางเคมี ทางกายภาพ

และชีวภาพ ตลอดจน การกําหนดกระบวนการทํางาน

ข) หลักปฏิบัติในเรื่อง การใชอุปกรณการทํางานหรือการจัดกระบวนการทํางานให

เหมาะสมกับผูปฏิบัติงาน อันเปนการจัดองคประกอบการทํางานดานวัตถุใหสัมพันธกับ

ผูปฏิบัติงานหรือผูควบคุมดูแลการทํางาน การปรับเครื่องจักรใหเหมาะสมกับการใชงาน ตลอดจน 

การจัดเวลาทํางาน การจัดระเบียบการทํางาน และการกําหนดกระบวนการทํางานใหเหมาะสมกับ

ขีดความสามารถทางรางกายและจิตใจของคนงาน

ค) หลักปฏิ บั ติในเ ร่ืองการจัดฝกอบรมท่ีจําเปนเ บ้ืองตนใหแกคนงาน และ            

การฝกอบรม ทบทวนหรือเพิ่มเติมท่ีเปนประโยชนตอคนงาน เพื่อสรางศักยภาพและคุณสมบัติ   

ในการทํางานใหแกคนงาน

ง) หลักปฏิบัติในเร่ือง การติดตอสื่อสารและความรวมมือ เพื่อใหฝายตาง ๆ            

ที่เกี่ยวของไดแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร ตลอดจนความรูตางๆ ใหแกกันและกัน ตลอดจนการให

ความรวมมือกันในเร่ืองตางๆ เพื่อใหมีความปลอดภัยและสุขอนามัยในการทํางาน ซึ่งการ

ติดตอสื่อสารและความรวมมือนี้ควรมีขึ้นทั้งในระดับคณะทํางาน ระดับสถานประกอบการและ

ระดับอ่ืนๆ ท่ีสูงข้ึนไปตามความเหมาะสม ตลอดไปจนถึงในระดับประเทศดวย

จ) หลักปฏิบัติในเรื่องการคุมครองคนงานและผูแทนคนงานจากมาตรการทางวินัย 

กรณีท่ีบุคคลดังกลาวไดกระทําการใดๆ ท่ีเหมาะสมสอดคลองกับนโยบายแหงชาติท่ีจัดทําข้ึน

อนุสัญญาฉบับน้ีนอกจากจะกําหนดใหประเทศสมาชิกตองจัดทํานโยบาย             

ในระดับประเทศและระดับสถานประกอบการแลว ยังไดกําหนดตอไปอีกวา ประเทศสมาชิกตอง

กําหนดบทบาท หนาที่ และความรับผิดชอบใหแกนายจาง คนงาน รวมถึงบุคลากรในภาครัฐไว

อยางชัดเจนในนโยบายแหงชาติดวย ซึ่งการกําหนดหนาท่ีและความรับผิดชอบของบุคคล            

ท่ีเกี่ยวของนี้ ตองคํานึงถึงความเหมาะสมกับแนวปฏิบัติและสภาพการณภายในประเทศดวย9

ประเทศสมาชิกจะตองติดตามและทบทวนสถานการณดานความปลอดภัย สุขภาพอนามัย และ

สภาพแวดลอมในการทํางานอยูเปนระยะตามความเหมาะสม ท้ังสถานการณในภาพรวม

                                                          
9 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ6
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ระดับประเทศและบางสถานการณเฉพาะที่มีความจําเปน เพื่อใหทราบถึงปญหาที่สําคัญตาง ๆ

ภายในประเทศและสามารถหาวิธีการที่มีประสิทธิภาพเพื่อแกไขปญหานั้น ประเทศสมาชิกตอง

จัดลําดับการปฏิบัติงานตามความสําคัญและความจําเปนเรงดวนของสถานการณ ทั้งยังตองทํา

การประเมินผลการปฏิบัติงานดังกลาวอยูเสมอ เพ่ือหาขอบกพรองท่ีอาจมี10

2.3.2 การกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบของหนวยงานภาครัฐ

2.3.2.1 หนาที่ความรับผิดชอบดานการปองกัน11

ประเทศสมาชิกตองกําหนดใหหนวยงานภาครัฐมีหนาท่ีความรับผิดชอบท่ีตอง

ปฏิบัติเพื่อปองกันการเกิดอันตรายตาง ๆ ในการทํางาน ซึ่งหนาที่ความรับผิดชอบดานการปองกัน

ของภาครัฐตามท่ีอนุสัญญากําหนดมีดังตอไปน้ี

1) การกําหนดเงื่อนไขดานวิศวกรรม และกระบวนการทํางานกับวัตถุและสารเคมีอันตราย

ตาง ๆ12

ประเทศสมาชิกตองกําหนดใหหนวยงานราชการหรือเจาหนาท่ีของรัฐรับผิดชอบ

ดําเนินการเกี่ยวกับการกําหนดมาตรฐานดานวิศวกรรม อันไดแก การออกแบบ การวางผัง        

การกอสราง และการใชงานอาคาร สถานที่ ตลอดจน วิธีการติดตั้ง และวิธีการใชอุปกรณในการ

ทํางานตางๆ ภายในตัวอาคาร อีกท้ังตองกําหนดใหหนวยงานราชการหรือเจาหนาท่ีของรัฐ

รับผิดชอบดําเนินการเกี่ยวกับการกําหนดมาตรฐานสารเคมีตางๆ ที่สามารถนํามาใชงานได และ

กําหนดวิธีการนําสารเคมีตาง ๆ ไปใช

2) การจัดทําวิธีปฏิบัติและรูปแบบในการแจงเกี่ยวกับการประสบอุบัติเหตุ และการเกิดโรค

จากการทํางาน และการจัดทําสถิติประจําปเก่ียวกับอุบัติเหตุและโรคจากการทํางาน13

                                                          
10 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ7

11 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ11

12 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ11          

(เอ) และ (บี)

13 ดู อนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภยัและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ 11(ซี)
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ประเทศสมาชิกตองกําหนดรูปแบบและวิธีการใหนายจาง สถาบันประกันภัย และ

หนวยงานอื่น ๆ ที่เกี่ยวของแจงขอมูลการเกิดอุบัติเหตุ และโรคจากการทํางาน และขอมูลสถิติ     

ท่ีเก่ียวของใหแกหนวยงานกลางท่ีรับผิดชอบ เพ่ือรวบรวมจัดทําสถิติ

3) เขาสอบขอเท็จจริงเม่ือเกิดอุบัติเหตุ โรคจากการทํางาน หรือการไดรับบาดเจ็บใด ๆ ในการ

ทํางาน14

ประเทศสมาชิกตองกําหนดกระบวนการสอบสวน หรือสอบขอเท็จจริง ในกรณีเกิด

เหตุรายแรงดานอุบัติเหตุ โรค และการบาดเจ็บจากการทํางาน หรือในกรณีที่สอเคาวาจะเกิดเหตุ

รุนแรงยิ่งขึ้น

4)  จัดพิมพเผยแพรขอมูลขาวสารประจําปเร่ืองมาตรการท่ีไดดําเนินการตามนโยบาย

แหงชาติและเรื่องอุบัติเหตุจากการทํางาน โรคจากการทํางาน และการไดรับบาดเจ็บในการ

ทํางาน15

ประเทศสมาชิกตอง กําหนดการจัดพิมพและเผยแพรขอมูลข าวสารเ ร่ือง            

ความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางานเปนประจําทุกป

5) นําระบบตรวจสอบสารเคมีอันตรายมาใช และการขยายขอบเขต ระบบดังกลาวเทาที่

สามารถทําได16

ตามวัตถุประสงคของอนุสัญญาแลว ภาครัฐตองกําหนดหรือมีระบบตรวจสอบ

สารเคมีตาง ๆ ที่เปนอันตรายตอสุขภาพของคนงาน โดยเริ่มจากสารเคมีที่มีอันตรายรายแรงเปน

อันดับแรก และขยายวิธีตรวจสอบดังกลาวกับสารเคมีท่ีมีอันตรายในลําดับรองลงมา กลาวคือ 

หากภาครัฐมีความพรอมก็ใหขยายระบบตรวจสอบนี้ใหครอบคลุมสารเคมีอื่น ๆ ที่ไมเปนอันตราย

ดวย

                                                          
14 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ11(ดี)

15 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ11(อี)

16 ดู อนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ11(เอฟ)
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2.3.2.2 หนาที่ความรับผิดชอบดานการสงเสริม17

ประเทศสมาชิกตองบรรจุประเด็นความรูดานความปลอดภัย สุขภาพอนามัย และ

สภาพแวดลอมในการทํางาน ตลอดจนวิธีปองกันและแกไขปญหาดานความปลอดภัย และสุขภาพ

อนามัยในการทํางานสอดแทรกไวในหลักสูตรการศึกษาและการฝกอบรมทุกระดับ ตั้งแตระดับเด็ก

เล็ก จนถึงระดับวิชาชีพโดยพิจารณาเน้ือหาท่ีเหมาะสมกับแตละระดับการศึกษาน้ัน ท้ังน้ี         

เพื่อมุงหวังใหทุกคนมีจิตสํานึกดานความปลอดภัยติดตัวไวตั้งแตเด็ก จนกระทั่งจบการศึกษาใน

สาขาวิชาชีพของตน และเปนกําลังแรงงานที่มีทักษะฝมือ พรอมกับมีความรูดานความปลอดภัย 

สุขภาพ อนามัย และสภาพแวดลอมในการทํางาน ซึ่งจะเห็นไดวาอนุสัญญาฉบับที่ 155 นี้ มุงหวัง

ในการวางรากฐานใหกับบุคคลที่จะตองใชแรงงานในอนาคตไมวาจะเปนแรงงานในภาคสวนใด   

ก็ตาม อนุสัญญาฉบับท่ี 155 นี้ ก็มุงหวังใหประเด็นความรูดานความปลอดภัย และสุขภาพอนามัย

ในการทํางานน้ัน ถือเปนการเตรียมความพรอมกอนการเขาสูตลาดแรงงานท่ีแทจริง

2.3.2.3 การกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบใหกับผูที่เกี่ยวของ18

ประเทศสมาชิกตองออกเปนกฎหมายหรือกําหนดเปนมาตรการตาง ๆ เพื่อใหผูท่ี 

ออกแบบ ผูผลิต ผูนําเขา ผูจัดหา และผูขนยายเครื่องจักร อุปกรณ หรือสารเคมีที่ใชในการทํางาน

รับผิดชอบดําเนินการใหเครื่องจักร อุปกรณ หรือสารเคมีตาง ๆ นั้นไมกออันตรายตอสุขภาพและ

ความปลอดภัยของผูที่นําไปใชโดยวิธีการท่ีถูกตอง และตองรับผิดชอบในการใหขอมูลขาวสาร

เกี่ยวกับการติดตั้ง และการใชเครื่องจักร อุปกรณ และสารเคมีในวิธีที่ถูกตอง และขอมูลขาวสาร

เรื่องอันตรายในการทํางานและคุณสมบัติที่เปนอันตรายของเครื่องจักร อุปกรณ สารเคมี และสาร

ท่ีกอใหเกิดปฏิกิริยาทางเคมี19 ตลอดจนคําแนะนําเก่ียวกับวิธีหลีกเลี่ยงอันตราย รวมทั้ง ตองศึกษา

และวิจัย หรือติดตามหาความรูทางเทคนิคที่จําเปน อนุสัญญาตองการใหภาครัฐกําหนดบทบาท

ของผูผลิตและ ผูนําเขาใหมีสวนรับผิดชอบเกี่ยวกับความปลอดภัยของผลิตภัณฑที่ตนผลิต นําเขา 

                                                          
17 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ14

18 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ12

19 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ12 (เอ)
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หรือขนยาย พรอมทั้งรับผิดชอบในการแจงขอมูลขาวสารที่จําเปนเกี่ยวกับผลิตภัณฑของตนใหแก

นายจางและลูกจางที่เกี่ยวของทราบดวย20 นอกจากนั้น ยังตองมีหนาที่ในการศึกษา วิจัย และหา

ความรูเพื่อรับรองถึงความปลอดภัยในผลิตภัณฑ และใหทราบถึงวิธีใชผลิตภัณฑใหเกิดความ

ปลอดภัย โดยใหสอดคลองกับขอกําหนดดานสุขภาพและความปลอดภัยในการทํางาน

ภายในประเทศที่ใชผลิตภัณฑดังกลาว21

2.3.2.4 การคุมครองคนงานจากมาตรการทางวินัย22

ประเทศสมาชิกตองคุมครองคนงานที่ผละจากการทํางาน ซึ่งอาจเปนอันตราย

รายแรงตอชีวิตหรือสุขภาพของลูกจาง โดยการออกกฎหมายหรือการดําเนินมาตรการตาง ๆ     

ในอันท่ีจะปองกันไมใหนายจางเอาผิดทางวินัยกับลูกจาง และปองกันไมใหนายจางบังคับใช

แรงงานลูกจางในงานท่ีเปนอันตรายตอสุขภาพและความปลอดภัยของลูกจาง ท้ังน้ี สิทธิข้ัน

พื้นฐานในการทํางานของคนงานทุกคน คือ การมีสิทธิปฏิเสธไมทํางานที่เห็นวาจะเปนอันตราย

ตอสุขภาพและชีวิตของตนเอง

2.3.2.5 การรวมมือปฏิบัติงานในระดับชาติ23

ประเทศสมาชิกตองกําหนดแนวทางการทํางานดานความปลอดภัยและสุขภาพ

อนามัยในการทํางานใหแกหนวยงานตางๆ ท่ีเก่ียวของ เพื่อใหเกิดความรวมมือและ                 

การประสานงานท่ีดีระหวางกัน ไมใหแตละหนวยงานทํางานซ้ําซอนหรือกาวกายกัน และไมใหเกิด

ชองวางในการทํางาน ทั้งนี้ รัฐบาลตองปรึกษาหารือกับผูแทนนายจางและคนงานในการกําหนด

แนวทางดังกลาว

                                                          
20 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ12 (บี)

21 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ12 (ซี)

22 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ13

23 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ15
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หนวยงานตางๆ ภายในประเทศที่มีอํานาจหนาที่รับผิดชอบและปฏิบัติงาน เกี่ยวของ

กับเรื่องความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดลอมในการทํางานตองประสานงานและ

รวมมือกันโดยไมแบงแยก ท้ังยังตองไมใหมาตรการและแผนปฏิบัติงานตางๆ ท่ีจัดทําขึ้นตาม

นโยบายแหงชาติเกิดความซ้ําซอนกัน โดยแตละมาตรการและแผนปฏิบัติงานตองสอดคลองกัน

และตองอยูภายในกรอบงานของนโยบายแหงชาติ ในการนี้ หากหนวยงาน ตางๆ ดังกลาว         

ไมสามารถประสานงานและรวมมือกันปฏิบัติงานได หรือกระทําไดอยางไมมีประสิทธิภาพ รัฐบาล

ตองจัดตั้งองคกรกลางของประเทศหรือมอบอํานาจใหหนวยงานใดหนวยงานหนึ่งเปนองคกรกลาง

ของประเทศ เพ่ือรับผิดชอบประสานงานระหวางหนวยงาน ตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ

2.3.3 การกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบของสถานประกอบกิจการ

2.3.3.1 การกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบของนายจาง

ประเทศสมาชิกตองกําหนดใหนายจาง รับผิดชอบ และรับประกันในเ ร่ือง           

ความปลอดภัยในการทํางานของลูกจางของตนเองตามนโยบายแหงชาติที่จัดทําขึ้น ไมวาจะเปน

การรับผิดชอบ และรับประกันในการปองกันอันตรายจากเคร่ืองจักรและสารเคมีท่ีอยูในการ

ครอบครองของตน การจัดหาเคร่ืองนุงหมปองกันภัยและอุปกรณคุมครองความปลอดภัยตางๆ 

ตามความจําเปนใหแกลูกจางอยางเพียงพอ24 การจัดทํามาตรการรองรับการเกิดเหตุฉุกเฉิน     

การจัดใหมีการปฐมพยาบาล25 การจัดการฝกอบรมที่จําเปนใหแกลูกจางในเรื่องความปลอดภัย 

ในการทํางาน การแกไขสถานการณที่อาจเปนอันตรายในการทํางาน ทั้งน้ี หากมีนายจางตั้งแต

สองรายขึ้นไปดําเนินกิจกรรมพรอมกันในสถานที่ทํางานแหงเดียวกัน นายจางเหลานั้นตองรวมกัน

ปฏิบัติตามมาตรการและแนวปฏิบัติที่รัฐกําหนดขึ้น26 ตัวอยางของสถานประกอบการหลายแหง  

ซึ่งดําเนินกิจการในสถานที่ทํางานแหงเดียวกัน เชน เขตการกอสรางอาคารที่มีผูรับเหมาหลายราย

ทํางานอยูในสถานที่แหงเดียวกัน ไมวาจะเปนผูรับเหมางานเดินสายไฟฟา ผูรับเหมางานเดินทอ

                                                          
24 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ16

25 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ18

26 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ17
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ประปา หรือผูรับเหมางานปูกระเบื้องตองรวมมือกันปฏิบัติตามแนวทางท่ีภาครัฐของประเทศ

สมาชิกและอนุสัญญากําหนด โดยมีวัตถุประสงคใหลูกจางของตนมีสุขภาพท่ีดีและมีความ

ปลอดภัยในการทํางาน

2.3.3.2 การกําหนดสิทธิและหนาที่ความรับผิดชอบของลูกจาง

ประเทศสมาชิกตองจัดทําแนวปฏิบัติหรือมาตรการใด ๆ ก็ตาม เพื่อกําหนดบทบาท

และหนาท่ีในสถานประกอบการของลูกจางหรือผูแทนลูกจางในดานการปฏิบัติตามกฎหมาย       

ที่เกี่ยวของ การใหความรวมมือปฏิบัติตามนโยบายและมาตรการตาง ๆ ภายในสถานประกอบการ

ดานความปลอดภัยในการทํางานของนายจาง27 การแสวงหาขอมูลขาวสารดานความปลอดภัย  

ในสถานประกอบการโดยไมนําความลับทางการคาของนายจางไปเปดเผย28 การเขารับ           

การฝกอบรมตามท่ีหนวยงานของรัฐหรือนายจางจัดให29 การใหความเห็นและคําปรึกษาตอ

นายจางในทุกเรื่องดานความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน30 และที่สําคัญคือ การมี

หนาที่รายงานถึงอันตรายหรือความไมปลอดภัยในการทํางานใหหัวหนางานของตนไดทราบ ทั้งนี้      

หากอันตรายหรือความไมปลอดภัยในการทํางานนั้น ยังไมไดรับการแกไขบรรเทา ลูกจางมีสิทธิ

ปฏิเสธการทํางานนั้นได31

                                                          
27 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ19        

(เอ) และ (บี)

28 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ19 (ซี)

29 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ19 (ดี)

30 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ19 (อี)

31 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ19 (เอฟ)
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2.3.3.3 การสงเสริมระบบทวิภาคี32

ประเทศสมาชิกตองวางมาตรการหรือการกําหนดแนวปฏิบัติตาง ๆ ใหนายจางและ

ลูกจางหรือผูแทนของลูกจางและของนายจางรวมมือกันในการดําเนินการใด ๆ เพื่อใหเกิดความ

ปลอดภัยในการทํางานในระดับสถานประกอบการ ไมใหฝายใดฝายหนึ่งดําเนินการไปเพียงฝาย

เดียวโดยไมไดรวมปรึกษาหารือกัน

2.3.3.4 ความรับผิดชอบดานคาใชจาย33

อนุสัญญานี้ บัญญัติใหคนงานไมตองเสียคาใชจายใด ๆ ในการปฏิบัติตามกฎหมาย 

หรือมาตรการใด ๆ ดานสุขภาพและความปลอดภัยในการทํางานของสถานประกอบการ โดยตอง

บัญญัติใหนายจางเปนผูรับผิดชอบคาใชจายดังกลาวในสถานประกอบการ

2.3.4 การบังคับใชกฎหมาย

ภายใตอนุสัญญาฉบับน้ี ฝายรัฐ ฝายนายจาง และฝายคนงาน ลวนแตมีหนาท่ี   

ความรับผิดชอบของตนเอง ประเทศสมาชิกโดยภาครัฐมีหนาท่ีตองดําเนินการใดๆ ก็ตาม         

ใหนโยบายแหงชาติมีผลในทางปฏิบัติ ไมวาจะโดยการออกขอบังคับทางกฎหมาย การวาง

มาตรการ การกําหนดแนวปฏิบัติ หรือวิธีการอื่นๆ ที่สอดคลองกับสถานการณภายในประเทศ34 

ภาครัฐตองบังคับใชกฎหมายและขอบังคับท่ีเกี่ยวของกับความปลอดภัย สุขภาพอนามัย และ

สภาพแวดลอมในการทํางานอยางจริงจัง ภาครัฐตองจัดทําระบบการตรวจแรงงานที่มีรูปแบบ

เหมาะสมและเพียงพอกับสภาพการณภายในประเทศ35 ท้ังน้ี เพื่อใหการบังคับใชกฎหมาย         

มีประสิทธิภาพ ประเทศสมาชิกตองกําหนดบทลงโทษ ผูฝาฝนกฎหมายและขอบังคับวาดวย

                                                          
32 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ20

33 ดู อนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ21

34 ดู อนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ 8

35 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ 9 (1) 
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ความปลอดภัยสุขภาพอนามัย และสภาพแวดลอมในการทํางานใหครอบคลุมทุกกระทงความผิด

และมีความรุนแรงท่ีเหมาะสมกับความผิดท่ีไดกระทําไป36 ภาครัฐตองดําเนินมาตรการตางๆ      

ที่ชวยใหนายจางและคนงานสามารถปฏิบัติตามขอกําหนดของกฎหมายไดอยางถูกตอง โดยให

ถือเปนความรับผิดชอบของภาครัฐที่ตองแจงใหนายจางและลูกจางทราบและเขาใจถึงนโยบาย

แหงชาติ กฎหมาย และแนวปฏิบัติตางๆ ดานความปลอดภัยในการทํางานท่ีรัฐบาลจัดทําข้ึน  

เพื่อลดการละเมิดกฎหมาย และเปนการสงเสริมใหนายจางและลูกจางปฏิบัติตามกฎหมายและ

นโยบายแหงชาติดวยความเต็มใจ37

3. การบังคับใชใหเปนไปตามอนุสัญญาฉบับที่ 155

เน่ืองจากอนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศน้ันมีดวยกันหลากหลาย

ประเภท ซึ่งมีท้ังแบบมีสภาพบังคับและไมมีสภาพบังคับ แบบที่มีสภาพบังคับ ไดแก อนุสัญญา  

พิธีสาร ปฏิญญา และแบบที่ไมมีสภาพบังคับ ไดแก ขอแนะ และหลักปฏิบัติตางๆ

สําหรับอนุสัญญาฉบับท่ี 155 นั้น เมื่อภายหลังจากที่ไดมีการรับรองความถูกตองของ

ตัวบทในอนุสัญญา โดยประธานในท่ีประชุมแรงงานระหวางประเทศและผูอํานวยการใหญ

สํานักงานแรงงานระหวางประเทศแลว รัฐสมาชิกยอมมีหนาที่ในการดําเนินการเกี่ยวกับอนุสัญญา

ท่ีไดจัดทําข้ึนโดยองคการระหวางประเทศ

3.1 ขอพิจารณาทั่วไปเกี่ยวกับการบังคับใชอนุสัญญาฉบับที่ 155

3.1.1 การเขาเปนสมาชิกอนุสัญญาฉบับที่ 155

การเขาเปนภาคีสมาชิกของอนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพ

อนามัยในการทํางาน ค.ศ. 1981 น้ัน เพื่อใหอนุสัญญาฉบับท่ี 155 มีผลใชบังคับในรัฐไดน้ัน   

                                                          
36 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ 9 (2)

37 ดู อนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน ขอ10
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ตามธรรมนูญกอตั้งองคการแรงงานระหวางประเทศ ขอ 19 วรรค 5 (ดี)38 และอนุสัญญาฉบับที่ 

155 ขอ 23 และ 24 ไดกําหนดใหรัฐสมาชิกท่ีตองการเขาเปนภาคีตามอนุสัญญา ฉบับท่ี 155 

ตองใหความยินยอมโดยการใหสัตยาบันตอผูอํานวยการใหญของสํานักงานแรงงานระหวาง

ประเทศ (The Director – General) ซึ่งอนุสัญญานี้จะมีผลผูกพันตอรัฐที่ใหสัตยาบันได เมื่อการ

ใหสัตยาบันไดรับการจดทะเบียนไวกับผูอํานวยการใหญ

สําหรับรูปแบบของการใหสัตยาบันนั้น ตามธรรมนูญกอตั้งองคการแรงงานระหวาง

ประเทศไมมีบทบัญญัติที่กําหนดรูปแบบไว แตในทางปฏิบัติแลว เอกสารที่แสดงเจตจํานงในการ

ใหสัตยาบันตออนุสัญญาของรัฐน้ัน ตองลงนามโดยผูรับมอบอํานาจใหลงนามเขาผูกพันตอ

อนุสัญญาในนามของรัฐ ซึ่งตามหลักกฎหมายระหวางประเทศแลวถือวามีบุคคล 3 ประเภท       

ท่ีมีอํานาจตามตําแหนงหนาท่ีจะลงนามเขาผูกพันตามอนุสัญญาได กลาวคือ ประมุขของรัฐ 

ประมุขของรัฐบาล และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ39 อยางไรก็ตามในบางกรณีก็ได

มีการใหอํานาจแกรัฐมนตรีวาการกระทรวงแรงงานเปนผูแสดงเจตนาเขาผูกพันตามอนุสัญญา

ได40

 

3.1.2 การมีผลใชบังคับของอนุสัญญาฉบับที่ 155

ตามอนุสัญญาฉบับท่ี 155 ขอ 24 (2) ไดกําหนดใหอนุสัญญามีผลบังคับเมื่อพน    

12 เดือนนับจากวันที่มีรัฐสมาชิก 2 รัฐ ไดรับการจดทะเบียนการใหสัตยาบันตอผูอํานวยการใหญ

                                                          
38 Article 19 Obligations of Members in respect of Conventions 5. In the case of  a 

Convention: (d) if the Member obtains the consent of the authority or authorities within 

whose competence the matter lies, it will communicate the formal ratification of the 

Convention to the Director-General and will take such action as may be necessary to 

make effective the provisions of such Convention;

39 จตุรนต ถิระวัฒน, “กระบวนการทําสนธิสัญญาและการปรับใชสนธิสัญญาในทางปฏิบัติของ

ประเทศไทย”,วารสารนิติศาสตร ,ฉบับท่ี26,ปท่ี3,น.611.

40 E.osieke , Constitution Law and Practice in the International Labor Organization 

(Drodrecht : Martinus Nijhoff Publishers) , 1985 , pp.152.
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ของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ โดยรัฐที่ไดใหสัตยาบันอนุสัญญานั้นยอมตองนําอนุสัญญา

เขาไปบังคับใชภายในรัฐ โดยในการใหความยินยอมท่ีจะใหอนุสัญญามีผลผูกพันรัฐนั้น รัฐตอง

ยอมรับการบังคับใชอนุสัญญาท้ังฉบับ โดยรัฐไมอาจต้ังขอสงวน (Reservation) ในอนุสัญญาได

ตามธรรมนูญกอต้ังองคการแรงงานระหวางประเทศน้ัน ไมมีบทบัญญัติใดท่ีได

กลาวถึง การหามต้ังขอสงวนในกรณีท่ีรัฐไดใหสัตยาบันตออนุสัญญา ซึ่งตามหลักกฎหมาย

ระหวางประเทศแลวในกรณีที่ไมมีการหามอยางเปนทางการถึงการตั้งขอสงวน รัฐยอมสามารถ  

ต้ังขอสงวนได โดยไดรับการยอมรับจากองคการระหวางประเทศน้ันๆ และการต้ังขอสงวนตอง    

ไมขัดตอวัตถุประสงคและเปาหมายของสนธิสัญญา

อยางไรก็ตามในกรณีขององคการแรงงานระหวางประเทศ แมวาธรรมนูญกอต้ัง

องคการจะไมไดกําหนดถึงการหามตั้งขอสงวนอยางเปนทางการ แตในทางปฏิบัติการตั้งขอสงวน

นั้นไมไดรับการยอมรับจากองคการแรงงานระหวางประเทศ เนื่องจากโครงสรางและวัตถุประสงค

ในการทํางานขององคการแรงงานระหวางประเทศเอง ที่มีโครงสรางการดําเนินงานแบบไตรภาคีที่

มิไดมีเพียงรัฐเทาน้ัน ท่ีเขามามีบทบาทในการจัดทําอนุสัญญา แตยังรวมถึงตัวแทนจากองคกร

ฝายนายจางและลูกจางอีกดวย การอนุญาตใหมีการจัดตั้งขอสงวนยอมเปนการใหสิทธิแกรัฐเพียง

ผูเดียวในการกําหนดเจตจํานงและขอบเขตการบังคับใชอนุสัญญานั้นๆ และมองขามการเขามีสวน

รวมขององคกรนายจางและองคกรลูกจางในการรางกฎเกณฑดังกลาว ซึ่งจัดวาเปนการทําลาย

โครงสรางไตรภาคีที่เปนโครงสรางหลักในการดําเนินงานขององคการโดยสิ้นเชิง ซึ่งในเรื่องนี้ Lord 

McNair ไดแสดงเหตุผลสนับสนุนไวอยางนาสนใจวา41

“..... ในกรณีของอนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศ เราจะพบวา 

ความรูสึกของประชาคม (Community) น้ันเขมแข็งมาก การเคลื่อนไหวทางแรงงานในหลายๆ 

ประเทศไดรับการกระตุนอยางทรงพลังโดยความรูสึกของประชาคมนี้ และนายจางเองก็ไมตองการ

ท่ีจะถูกกีดขวางโดยขอจํากัด ท่ีทําใหไมสามารถบังคับใชอนุสัญญาไดอยางเสมอภาคระหวาง      

ผูแขงขันทางอุตสาหกรรมนอกประเทศ ดังนั้น การตั้งมาตรฐานที่เปนหนึ่งเดียวในการจางงานนั้น 

จึงเปนสิ่งท่ีจําเปนตอการปฏิบัติงานขององคการ จากเหตุผลดังกลาวองคการแรงงานระหวาง

ประเทศ จึงตัดสินใจที่จะไมใหมีการตั้งขอสงวนในอนุสัญญา....”

                                                          
41 McNair, “The Expansion of International Law”,1962,p.37.
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ดังน้ัน จากเหตุผลท่ีกลาวมาขางตน นับต้ังแตป 1920 องคการแรงงานระหวาง

ประเทศ จึงไมอนุญาตใหมีการต้ังขอสงวนอีกตอไป รัฐท่ียอมรับเขาผูพันอนุสัญญาฉบับท่ี 155    

จึงตองนําอนุสัญญาฉบับท่ี 155 เขาไปบังคับใชโดยไมมีขอยกเวนแตอยางใด

3.1.3 การแกไขอนุสัญญาฉบับที่ 155

ในอนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการทํางาน 

ค.ศ. 1981 ไดมีบทบัญญัติเก่ียวกับการแกไขอนุสัญญาไวในขอ 28 และ 29 โดยการพิจารณาแกไข

อนุสัญญานั้น จะกระทําเมื่อสิ้นสุดระยะเวลา 10 ป หลังจากที่มีผลบังคับใช (Coming into force) 

ของอนุสัญญา โดยคณะผูประศาสนการของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ 

จ ะ เ ส น อ ร า ย ง า น ต อ ท่ีป ร ะ ชุ ม ใ ห ญ  (The General Conference) เ ก่ี ยว กับการ บั ง คับ ใ ช 

อนุสัญญาฉบับที่ 155 และพิจารณาถึงความเหมาะสมท่ีจะบรรจุประเด็นการแกไขอนุสัญญา

ท้ังหมดหรือแตบางสวนเขาสูวาระการประชุมของท่ีประชุมแรงงานระหวางประเทศ เพื่อทําการ

แกไขอนุสัญญาตอไป

ผลของการแกไขอนุสัญญาน้ันยอมเปนไปตามขอ 29 ของอนุสัญญาฉบับท่ี 155     

วาภายหลังจากท่ีมีการแกไขอนุสัญญา และอนุสัญญาท่ีแกไขใหมน้ัน มิไดมีขอกําหนดเปน    

อยางอื่น หากรัฐสมาชิกไดใหสัตยาบันอนุสัญญาที่แกไขใหมนี้ ยอมมีพันธกรณีตออนุสัญญาฉบับ

ท่ีแกไขใหมทันที และเมื่ออนุสัญญาฉบับท่ีแกไขใหมน้ันมีผลบังคับใช การเปดใหสัตยาบันตอ

อนุสัญญาเดิมโดยรัฐสมาชิกยอมสิ้นสุดลง แตอนุสัญญาเดิมจะยังมีผลบังคับอยูตามปกติทั้งใน

รูปแบบและเนื้อหาตอรัฐสมาชิกที่ใหสัตยาบันอนุสัญญาเดิม แตยังไมไดใหสัตยาบันตออนุสัญญา

ที่ไดแกไขใหม

3.1.4 การตีความอนุสัญญาฉบับที่ 155

ภายใตธรรมนูญกอต้ังองคการแรงงานระหวางประเทศ ไดกําหนดใหผูท่ีมีอํานาจ    

ในการตีความอนุสัญญาที่จัดทําโดยองคการนั้น ไดกําหนดใหเปนหนาที่ของศาลยุติธรรมระหวาง

ประเทศ และ Tribunal ท่ีองคการจัดต้ังข้ึนเพ่ือใหตีความอนุสัญญา

Created with Print2PDF. To remove this line, buy a license at: http://www.software602.com/



52

โดยอํานาจในการตีความอนุสัญญาของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ ไดกําหนดไวใน

ธรรมนูญกอต้ังขอ 37 (1)42 วาใหมีการเสนอเร่ืองไปยังศาลยุติธรรมระหวางประเทศตีความ

อนุสัญญาไดในกรณีที่เกิดปญหาหรือความขัดแยงใดๆ เกี่ยวกับการตีความอนุสัญญาที่จัดทําโดย

รัฐสมาชิกตามบทบัญญัติในธรรมนูญกอต้ัง นอกจากนั้น ในธรรมนูญกอต้ังองคการขอ 37 (2)43  

ยังไดกําหนดใหคณะผูประศาสนการ เสนอเรื่องความขัดแยงเกี่ยวกับการตีความดังกลาว เขาสูที่

ประชุมแรงงานระหวางประเทศ เพื่อใหจัดต้ัง Tribunal ขึ้นมาทําการตีความปญหาหรือความ

ขัดแยงใดๆ ที่เก่ียวกับอนุสัญญาท่ีไดมีการเสนอโดยคณะผูประศาสนการ หรือตามเงื่อนไขท่ี

กําหนดไวในอนุสัญญา คําพิพากษาหรือความเห็นใดๆ ของศาลยุติธรรมระหวางประเทศยอมมีผล

ผูกพันตอ Tribunal และคําตัดสินใดๆ ของTribunal ยอมไดรับการเสนอตอท่ีประชุม

นอกจากการตีความอนุสัญญาโดยศาลยุติธรรมระหวางประเทศ และ Tribunal 

ตามที่ธรรมนูญกอต้ังกําหนดแลว ในทางปฏิบัติแลว องคกรที่มีบทบาทในการตีความสํานักงาน

แรงงานระหวางประเทศ (The International Labour Office) ซึ่งถึงแมวาอํานาจการตีความของ

สํานักงานแรงงานระหวางประเทศ จะไมไดมีการบัญญัติไวในธรรมนูญกอตั้ง หรือไดรับการยอมรับ

อํานาจดังท่ีกลาวในท่ีประชุมแรงงานระหวางประเทศแตในทางปฏิบัติแลวมีอยูบอยคร้ังท่ีรัฐ

                                                          
42 Article 37 Interpretation of Constitution and Conventions (1) Any question or dispute 

relating to the interpretation of this Constitution or of any subsequent Convention 

concluded by the Members in pursuance of the provisions of this Constitution shall be 

referred for decision to the International Court of Justice.
43 Article 37 Interpretation of Constitution and Conventions (2) Not withstanding the 

provisions of paragraph 1 of this article the Governing Body may make and submit to 

the Conference for approval rules providing for the appointment of a tribunal for the 

expeditious determination of any dispute or question relating to the interpretation of a 

Convention which may be referred thereto by the Governing Body or in accordance with 

the terms of the Convention. Any applicable judgement or advisory opinion of the 

International Court of Justice shall be binding upon any tribunal established in virtue of 

this paragraph. Any award made by such a tribunal shall be circulated to the Members 

of the Organization and any observations which they may make thereon shall be brought 

before the Conference.
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สมาชิกขอใหทางสํานักงานแรงงานระหวางประเทศให คําแนะนําเก่ียวกับความหมายของ

บทบัญญัติในอนุสัญญา โดยการใชอํานาจตีความเชนนี้ ทางสํานักงานแรงงานระหวางประเทศได

มีการพิจารณาวา เปนเพียงการใหคําแนะนําเก่ียวกับความหมายของอนุสัญญา ซึ่งสํานักงาน

แรงงานระหวางประเทศมีอํานาจท่ีจะกระทําได เนื่องจากเปนการดําเนินงานท่ีเก่ียวกับการเก็บ

ขอมูล และเผยแพรขอมูลทุกเร่ืองท่ีเก่ียวของกับแรงงาน ตามท่ีธรรมนูญกอต้ังขอ 10 บัญญัติไว44

                                                          
44 Article 10 Functions of the Office 1. The functions of the International Labor Office 

shall include the collection and distribution of information on all subjects relating to the 

international adjustment of conditions of industrial life and labor, and particularly the 

examination of subjects which it is proposed to bring before the Conference with a view 

to the conclusion of international Conventions, and the conduct of such special 

investigations as may be ordered by the Conference or by the Governing Body.

2. Subject to such directions as the Governing Body may give, the Office shall:

(a) prepare the documents on the various items of the agenda for the meetings of the 

Conference;

(b) accord to governments at their request all appropriate assistance within its power in 

connection with the framing of laws and regulations on the basis of the decisions of the 

Conference and the improvement of administrative practices and systems of inspection;

(c) carry out the duties required of it by the provisions of this Constitution in connection 

with the effective observance of Conventions;

(d) edit and issue, in such languages as the Governing Body may think desirable, 

publications dealing with problems of industry and employment of international interest.

3. Generally, it shall have such other powers and duties as may be assigned to it by the 

Conference or by the Governing Body.
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3.2 การบังคับใชในฐานะรัฐสมาชิกที่มีการใหสัตยาบันอนุสัญญา

อนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศนั้น เปนมาตรฐานแรงงานระหวาง

ประเทศประเภทหน่ึง เมื่อรัฐสมาชิกใหสัตยาบันแลว ก็จะมีสถานะเทียบเทากฎหมาย โดยรัฐ

สมาชิกยอมมีหนาท่ีสําคัญ 2 ประการคือ 

3.2.1 หนาที่ในการปฏิบัติใหเปนไปตามอนุสัญญา

เมื่อรัฐสมาชิกไดใหสัตยาบันอนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและ

สุขภาพอนามัยในการทํางานแลวนั้น รัฐสมาชิกยอมมีหนาที่ตามธรรมนูญกอตั้งฯ ขอ 19 วรรค 5 

(ดี) กลาวคือ ภายหลังจากที่มีการใหสัตยาบันแกอนุสัญญาแลว การดําเนินการท่ีจําเปนเพื่อให

เกิดผลตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญา รัฐสมาชิกท่ีใหสัตยาบันอนุสัญญา จึงมีหนาท่ีบัญญัติ

กฎหมายเพื่อใหอนุสัญญามีผลบังคับใชภายในรัฐ โดยกําหนดรายละเอียดการบังคับใชกฎหมาย 

มาตรการ และแนวปฏิบัติใหเหมาะสมกับสภาพการณภายในของประเทศตนเอง แตตองอยูภายใต

กรอบบังคับของอนุสัญญา และการดําเนินการท่ีจําเปนในการปฏิบัติการ หรือการใชมาตรการ

บังคับ เชนจากฝายบริหาร การกอต้ังระบบศาล หรือการกอต้ังการจัดต้ังองคกรอิสระข้ึนมา

ดําเนินการ รวมทั้งตองมีการดําเนินการในทางบริหาร หรือการปฏิบัติการที่จะเปนหลักประกันไดวา 

บทบัญญัติในอนุสัญญาน้ัน จะไดรับการปรับใชอยางมีประสิทธิภาพ เนื่องจากการใหสัตยาบัน

อนุสัญญาน้ัน เปนการแสดงเจตจํานงวา รัฐสมาชิกน้ันเห็นดวยและยอมรับในหลักการของ

อนุสัญญา รวมทั้งพันธะที่จะปฏิบัติตามบทบัญญัติของอนุสัญญา45

                                                          
45 International Labor Standard department, “Ratification of Convention and acceptance 

of obligations”,Handbook of procedures relating to International Labor Convention and 

Recommendations(2006),pp.13-14. สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex/english/manualq.htm.
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3.2.2 หนาที่ในการรายงานผลการปฏิบัติตามอนุสัญญา

ตามธรรมนูญกอต้ังฯ ขอ 2246 ไดกําหนดใหรัฐสมาชิกท่ีไดใหสัตยาบันอนุสัญญา     

มีหนาที่ตองจัดทํารายงานประจําปตอสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ถึงเรื่องการปฏิบัติการ

ของรัฐในการดําเนินการ เพื่อใหเกิดผลตามอนุสัญญาฉบับนั้นๆ โดยรายงานประจําปตองจัดทําขึ้น

ตามรูปแบบที่คณะผูประศาสนการขององคการแรงงานระหวางประเทศกําหนด โดยรัฐบาลตอง

จัดทํารายงานฉบับแรกนับจากวันที่อนุสัญญามีผลบังคับใชไปแลว 12 เดือน ในรายงานฉบับแรก 

รัฐบาลตองใหขอมูลท้ังหมดโดยละเอียดเกี่ยวกับกฎหมาย ขอบังคับ และแนวปฏิบัติที่เกี่ยวของ

ตางๆ ภายในประเทศ และตองแจงความประสงคขอยกเวนการบังคับใชอนุสัญญาตามแต

บทบัญญัติของแตละอนุสัญญาจะเปดไวให ซึ่งมีอนุสัญญาบางฉบับเทาน้ันที่เปดใหรัฐสมาชิก   

ขอยกเวนได อาทิเชน ตามอนุสัญญาฉบับที่ 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยในการ

ทํางาน ขอ 2 รัฐสมาชิกอาจยกเวนไมนําอนุสัญญามาใชบังคับโดยทั้งหมดหรือแตเพียงบางสวน 

กับคนงานบางกลุมอันเน่ืองมาจากอุปสรรคเฉพาะบางประการ ภายหลังจากท่ีไดปรึกษาหารือ   

กับผูแทนองคกรนายจาง และคนงานท่ีเก่ียวของแลว ในทันทีเทาท่ีสามารถทําได ซึ่งประเทศ

สมาชิกจะตองจัดทําบัญชีประเภทคนงานที่กําหนดไววาอาจไดรับการยกเวน พรอมทั้งเหตุผลใน

การขอยกเวนดังกลาวไวในรายงานฉบับแรก เร่ืองการปฏิบัติตามอนุสัญญาภายใต ขอ 22       

ตามธรรมนูญกอต้ังฯ และตองระบุถึงความกาวหนาในการปฏิบัติตามอนุสัญญาใหครอบคลุม

กวางย่ิงข้ึนในฉบับตอไป

การขอยกเวนน้ันเปนเพียงการยกเวนเพียงชั่วคราวเทาน้ัน รัฐสมาชิกไมสามารถ     

ขอยกเวนไดตลอดไป ท้ังน้ีองคการแรงงานระหวางประเทศไมไดกําหนดระยะเวลาของการขอ

ยกเวนไว รัฐสมาชิกมีหนาที่ตองแสดงใหองคการแรงงานระหวางประเทศเห็นถึงความพยายาม   

ในการใหความคุมครองอยางครอบคลุมไมวาจะเปนการวางนโยบาย มาตรการ หรือแนวทาง

                                                          
46 Article 22 Annual reports on ratified Conventions : Each of the Members agrees to 

make an annual report to the International Labor Office on the measures which it has 

taken to give effect to the provisions of Conventions to which it is a party. These reports 

shall be made in such form and shall contain such particulars as the Governing Body 

may request.
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ปฏิบัติตางๆ โดยมีจุดมุงหมายสูงสุดคือ การปฏิบัติตามอนุสัญญาไดอยางครบถวนไมขอยกเวน

การบังคับใช47

นอกเหนือจากการจัดทํารายงานประจําปฉบับแรกแลว รัฐสมาชิกตองจัดทํารายงาน

ประจําป เรื่องการปฏิบัติตามอนุสัญญาตามรูปแบบท่ีคณะผูประศาสนการขององคการแรงงาน

ระหวางประเทศกําหนดเปนประจําตามวาระอีกดวย48 ซึ่งหากเปนอนุสัญญาในกลุมพื้นฐานของ

องคการแรงงานระหวางประเทศ รัฐสมาชิกตองจัดทํารายงานการปฏิบัติตามอนุสัญญานี้ทุกๆ 2 ป 

โดยรัฐสมาชิกที่ยังไมไดใหสัตยาบันของอนุสัญญาพื้นฐานฉบับใด ตองจัดทํารายงานการปฏิบัติ   

ท่ีสอดคลองกับหลักการของอนุสัญญาดังกลาวเปนประจําทุกป สวนอนุสัญญาฉบับอ่ืนๆ น้ัน      

รัฐสมาชิกตองจัดทํารายงานทุกๆ 5 ป49 แตอยางไรก็ตาม ในบางกรณีองคการแรงงานระหวาง

ประเทศอาจขอให รัฐสมาชิกจัดทํารายงานเสนอเปนคราวๆ ก็ได

นอกจากการจัดทํารายงานประจําปท่ีกลาวมาแลวน้ัน รัฐสมาชิกมีพันธกรณีตอง

จัดทํา คําชี้แจง เพื่อตอบขอสังเกตของคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญวาดวยการปฏิบัติใหเปนไปตาม

อนุสัญญาและขอแนะ (Committee of Expert on the Application of Convention and Recommendations)      

ในกรณีที่ผูเชี่ยวชาญฯ พิจารณารายงานประจําปของรัฐสมาชิกแลว เห็นวารัฐสมาชิกที่ใหสัตยาบัน

น้ันยังใหขอมูลภายในประเทศไดไมเพียงพอ หรือขอมูลท่ีใหไปน้ัน แสดงถึงการปฏิบัติได             

ไมสอดคลองกับบทบัญญัติของอนุสัญญาแลว คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ จะมีหนังสือต้ังเปน

ขอสังเกตขอใหรัฐสมาชิกจัดทําคําช้ีแจงหรือใหขอมูลเพ่ิมเติม50

                                                          
47 Ratification of Convention and acceptance of obligation (ILS Handbook of 

Procedures),สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex/, pp.4.

48 ILO,ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at work and Its Follow –

up,(Geneva:International Labor Office ,1998),สืบคนจาก http://www.ilo.org/dyn/declaris/.

49 อนุสัญญาฉบับที่ 155 อยูในหมวดวาดวยเรื่อง Occupational safety and Health ที่รัฐสมาชิก

ตองจัดทํารายงานทุกๆ 5 ป (Reports on ratified Conventions (ILS Handbook of 

Procedures),สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex,pp.3.

50 International Labor Standards Department , Handbook of procedures relating to 

International Labor Conventions and Recommendations (1998),สืบคนจาก   

http://www.ilo.org/ilolex/english/manualq.htm.
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3.3   การบังคับใชในฐานะรัฐสมาชิกที่ไมไดมีการใหสัตยาบันอนุสัญญา

ในกรณีที่มีการปดวาระการประชุมในการจัดทําอนุสัญญาฉบับที่ 155 รัฐสมาชิก

ขององคการแรงงานระหวางประเทศท่ีไมไดมีการใหสัตยาบันอนุสัญญายอมมีหนาท่ีสําคัญ 

ดังตอไปน้ีคือ หนาท่ีในการนําเสนออนุสัญญาตอองคกรท่ีมีอํานาจภายในรัฐ และหนาท่ีในการ

รายงานสถานภาพของอนุสัญญาที่ไมไดใหสัตยาบันภายในรัฐ51

3.3.1 หนาท่ีในการนําเสนออนุสัญญาตอองคกรท่ีมีอํานาจภายในรัฐ

ตามธรรมนูญกอต้ังฯ ขอ 19 วรรค 5 (บี)52 ไดกําหนดใหรัฐสมาชิกมีพันธกรณีท่ี

จะตองนําเสนออนุสัญญาตอองคกรที่มีอํานาจในเรื่องดังกลาวภายในรัฐ เพื่อบัญญัติเปนกฎหมาย

บังคับใช หรือมีการดําเนินการอื่นใด เพื่อใหอนุสัญญามีผลบังคับใชภายในรัฐ ภายใน 1 ป นับแต

วันท่ีปดการประชุมหรืออยางมากท่ีสุดภายใน 18 เดือนในกรณีท่ีไมอาจทําไดภายใน 1 ป

ธรรมนูญกอต้ังฯ ไมไดกําหนดคําจํากัดความของคําวา “องคกรท่ีมีอํานาจ” (The 

Competent Authorities) ท่ีรัฐตองนําเสนออนุสัญญาไว แตจากทางปฏิบัติในการปรับใช

อนุสัญญานั้น องคกรที่มีอํานาจภายในรัฐนั้น หมายถึง องคกรที่มีอํานาจในการบัญญัติกฎหมาย

ใหเปนไปตามอนุสัญญาหรือขอแนะ ซึ่งโดยปกติแลว คือรัฐสภา ซึ่งหากในรัฐนั้นไมไดกําหนดใหมี

การบัญญัติกฎหมายเปนหนาที่ของรัฐสภา แตเปนหนาที่ขององคกรฝายบริหาร องคกรที่มีอํานาจ

ก็ยอมหมายถึงองคกรฝายบริหารไดเชนกัน กลาวโดยสรุป คือ องคกรที่มีอํานาจภายในรัฐ ก็คือ
                                                          
51 Reports on ungratified Conventions and on Recommendations – the 1998 Declaration 

(ILS Handbook of Procedures) สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex,p.4.

52 Article 19 Obligations of Members in respect of Conventions 5. In the case of a 

Convention: (b) each of the Members undertakes that it will, within the period of one year 

at most from the closing of the session of the Conference, or if it is impossible owing to 

exceptional circumstances to do so within the period of one year, then at the earliest 

practicable moment and in no case later than 18 months from the closing of the session 

of the Conference, bring the Convention before the authority or authorities within whose 

competence the matter lies, for the enactment of legislation or other action;
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องคกรที่มีอํานาจนิติบัญญัติ หรือองคการใดก็ตามภายในรัฐที่มีอํานาจในการทําใหกฎเกณฑของ

อนุสัญญามีผลบังคับใชภายในรัฐไดนั่นเอง53

3.3.2 หนาท่ีในการรายงานสถานภาพของอนุสัญญาท่ีไมไดใหสัตยาบันภายในรัฐ

เมื่อรัฐสมาชิกไดนําเสนออนุสัญญาตอองคกรท่ีมีอํานาจภายในรัฐแลว องคกรท่ีมี

อํานาจนั้นไดพิจารณาและปฏิเสธการใหสัตยาบันตออนุสัญญา รัฐสมาชิกนั้นยอมไมหนาที่อื่นใด

อีก นอกจากหนาท่ีตามธรรมนูญกอต้ังฯ ท่ีได กําหนดไวในขอ 19 วรรค 5 (อี)54กลาวคือ 

หนาท่ีในการรายงานตอผูอํานวยการใหญของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศตามคํารองขอของ

คณะผูประศาสนการ ถึงสถานภาพทางกฎหมายและการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีเก่ียวของกับ

อนุสัญญาน้ัน ในกรณีท่ีไมมีการออกกฎหมาย ไดมีกฎเกณฑทางการบริหารที่กําหนดใหอนุสัญญา

มีผลบังคับใชภายในรัฐอยางไรบาง ตลอดจนรัฐสมาชิกตองแสดงเหตุผลในการที่ไมอาจปฏิบัติตาม

อนุสัญญา หรือหากไดมีการปรับใชอนุสัญญาก็ตองแสดงเหตุผลของการใหสัตยาบันลาชาดวย

หนาที่ในการรายงานถึงสถานะของอนุสัญญาที่ไมไดใหสัตยาบันภายในรัฐนี้ นับวา

เปนประโยชนอยางมากตอองคการแรงงานระหวางประเทศในการรวบรวมขอมูลเก่ียวกับ

ความกาวหนาของรัฐบาล ในการปรับใชอนุสัญญาท่ีไมไดใหสัตยาบัน และเปนเคร่ืองเตือน

                                                          
53 E. Osieke,Ibid,p.159.

54 Article 19 Obligations of Members in respect of Conventions 5. In the case of a 

Convention:

(e) if the Member does not obtain the consent of the authority or authorities within whose 

competence the matter lies, no further obligation shall rest upon the Member except that 

it shall report to the Director-General of the International Labor Office, at appropriate 

intervals as requested by the Governing Body, the position of its law and practice in 

regard to the matters dealt with in the Convention, showing the extent to which effect 

has been given, or is proposed to be given, to any of the provisions of the Convention 

by legislation, administrative action, collective agreement or otherwise and stating the 

difficulties which prevent or delay the ratification of such Convention.
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ความจําแกรัฐบาลในการปรับปรุงทางดานแรงงานใหมีมาตรฐานใหมากข้ึน ในกรณีท่ีมีปญหา    

ซึ่งเปนการโนมนาว รัฐสมาชิกไปสูการใหสัตยาบันมากขึ้น หรืออยางนอยก็นําไปสูการปรับใชอยาง

เต็มรูปแบบ แมไมมีการใหสัตยาบันอนุสัญญาก็ตาม

3.4 กลไกการดําเนินการและตรวจสอบการปฏิบัติตามอนุสัญญาฉบับที่ 155 ขององคการ
แรงงานระหวางประเทศ

3.4.1 ความเปนมาขององคการแรงงานระหวางประเทศ

เมื่อสงครามโลกคร้ังท่ี 1 สิ้นสุดลงไดมีการประชุมเพื่อจัดทําสนธิสัญญาสันติภาพ    

ณ เมืองแวรซายส โดยหยิบยกปญหาการธํารงไว ซึ่งสันติภาพถาวรและความมั่นคงระหวาง

ประเทศขึ้น พิจารณาและเห็นวาสันติภาพถาวรจะเกิดขึ้นและธํารงอยูไดตองอาศัย “ความยุติธรรม

ทางสังคม” เปนมูลฐานซึ่งผูใชแรงงานยอมมีความเกี่ยวของกับปญหานี้ และไมไดรับการคุมครอง

เทาที่ควร ที่ประชุมจึงไดตั้งคณะกรรมาธิการพิเศษขึ้นคณะหนึ่ง ประกอบดวยผูแทนของประเทศ

มหาอํานาจทั้งหา ไดแก สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร ฝรั่งเศส อิตาลี และญี่ปุน นอกจากนี้ยัง

ประกอบดวยผูแทนของประเทศเบลเย่ียม เชคโกสโลวาเกีย คิวบา โปแลนด เพื่อสอบสวน

ภาวการณจัดหางานจากทัศนะระหวางประเทศ และพิจารณาวิธีการระหวางประเทศท่ีจําเปน      

เพื่อการปฏิบัติรวมกันในเรื่องการจัดหางาน และจัดทําขอแนะนําในเร่ืองรูปของสํานักงานถาวร    

ที่จะจัดตั้งขึ้น และไดยกรางธรรมนูญขององคการแรงงานระหวางประเทศ โดยเปนสวนหนึ่งของ

สนธิสัญญาสันติภาพแวรซายส55

องคกรแรงงานระหวางประเทศ(International Labor Organization : ILO) จึงได

กอตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 11 เมษายน ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462) โดยอยูในหมวดที่13 ของสนธิสัญญาแวร

ซายส (Treaty of Versailles) และถือเปนองคกรทางเศรษฐกิจและสังคมที่เกาแกที่สุด ในระหวางที่

มีสงครามโลกครั้งที่ 2 องคการแรงงานระหวางประเทศก็ยังคงดําเนินการอยูตลอดเวลา ตอมาเมื่อ

มีการตั้งองคการสหประชาชาติขึ้นเมื่อหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง องคการแรงงานระหวาง

                                                          
55 สุดาศิริ วศวงศ,คําบรรยายกฎหมายคุมครองแรงงาน,(กรุงเทพมหานคร:สํานักพิมพนิติ

บรรณาการ,2543),น.13-14.
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ประเทศก็ไดผนวกเขาเปนภาคีของสหประชาชาติในฐานะองคการชํานัญพิเศษองคการแรกของ

สหประชาชาติ เม่ือ ค.ศ.1964 (พ.ศ.2489)

สมาชิกท่ี เ ร่ิมกอต้ังองคการแรงงานระหวางประเทศ มีจํานวน 45 ประเทศ             

โดยประเทศในภูมิภาคเอเชียที่ไดรวมเปนสมาชิกกอตั้งมีเพียง 4 ประเทศ56 คือ จีน อินเดีย ญี่ปุน

และไทย ซึ่งจากการที่ประเทศไทยเปนประเทศสมาชิกกอตั้งนั้น ทําใหประเทศไทยไดรับคัดเลือกให

เปนประเทศที่ตั้งของสํานักงานภูมิภาคเอเชียแปซิฟก ซึ่งถือเปนเกียรติและศักดิ์ศรีของประเทศ ทั้ง

ยังมีผลดีตอเศรษฐกิจ สังคม และการเมืองระหวางประเทศ ทําใหประเทศไทยกลายเปนศูนยกลาง

ทางการบริหารแรงงานในภูมิภาคนี้ ทั้งนี้นอกจากสมาชิกเริ่มแรกแลวตามธรรมนูญขององคการ

แรงงานระหวางประเทศ ในหมวด 1 ขอ 1 (2) - (4)57 ไดเปดรับสมาชิกของสหประชาชาติที่แสดง

                                                          
56 รังสฤษฏ จันทรัตน, “การใหสัตยาบันอนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศ”,งานวิจัย

ในหลักสูตรการปองกันราชอาณาจักรภาครัฐรวมเอกชน(ปรอ.)รุนท่ี 7,2537-2538,น.1.

57 Article 1 Membership: 2. The Members of the International Labor Organization shall be 

the States which were Members of the Organization on 1 November 1945 and such 

other States as may become Members in pursuance of the provisions of paragraphs 3 

and 4 of this article.

3. Any original member of the United Nations and any State admitted to membership of 

the United Nations by a decision of the General Assembly in accordance with the 

provisions of the Charter may become a Member of the International Labor Organization 

by communicating to the Director-General of the International Labor Office its formal 

acceptance of the obligations of the Constitution of the International Labor Organization.

4. The General Conference of the International Labor Organization may also admit 

Members to the Organization by a vote concurred in by two-thirds of the delegates 

attending the session, including two-thirds of the Government delegates present and 

voting. Such admission shall take effect on the communication to the Director-General of 

the International Labor Office by the government of the new Member of its formal 

acceptance of the obligations of the Constitution of the Organization.
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ความจํานงเปนทางการขอสมัครเขาเปนสมาชิกดวย ซ่ึงในปจจุบันองคการแรงงานระหวางประเทศ

มีสมาชิกรวม 181 ประเทศ58

3.4.2 วัตถุประสงคและอํานาจหนาท่ีขององคการแรงงานระหวางประเทศ

วัตถุประสงคหลักขององคการแรงงานระหวางประเทศ ตามท่ีระบุไวในบทนําของ

ธรรมนูญกอตั้งฯ คือ การสงเสริมความยุติธรรมในสังคม การรับรองและเคารพในสิทธิมนุษยชน 

การสนับสนุนใหเกิดความเปนธรรมในการใชแรงงาน การยกระดับมาตรฐานความเปนอยูท่ีดี     

แกลูกจาง และการใหความชวยเหลือแกประเทศสมาชิกในดานการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม 

นอกจากนี้ยังไดยึดคําประกาศแหงฟลาเดลเฟย (The Declaration of Philadelphia) ซึ่งที่ประชุม

ใหญองคกรการแรงงานระหวางประเทศที่ไดจัดขึ้น ณ นครฟลาเดลเฟย ประเทศสหรัฐอเมริกา ไดมี

มติรับรองในป ค.ศ.1944(พ.ศ.2487) ในโอกาสที่องคการแรงงานระหวางประเทศมีการดําเนินการ

มาครบรอบ 25 ป  เปนสวนหน่ึงของวัตถุประสงคขององคการแรงงานระหวางประเทศ               

โดยคําประกาศดังกลาวมีหลักการสําคัญ59 ดังน้ี

1)  แรงงานไมใชสินคา

2)  เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น และการต้ังสมาคมเปนสิ่งจําเปนสําหรับ

ความกาวหนาย่ังยืน

3)  ความยากจน ณ ท่ีหน่ึงท่ีใดยอมเปนปฏิปกษตอความเจริญรุงเรืองในทุกหนทุกแหง

4)  มนุษยทุกคนมีสิทธิที่จะแสวงหาทั้งสวัสดิภาพทางดานวัตถุ และโอกาสอันทัดเทียมกัน 

โดยมิไดคํานึงถึงเช้ือชาติ ความเช่ือถือ หรือเพศใด 

  

                                                          
58  สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex/english/mstatese.htm.

59 องคการแรงงานระหวางประเทศ,วารสารแรงงานสัมพันธ,ฉบับที่3, ปท่ี42,น.35 (พฤษภาคม -

มิถุนายน 2544).
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3.4.3 โครงสรางการทํางานขององคการแรงงานระหวางประเทศ

องคการแรงงานระหวางประเทศมีหนวยงานหลักในการดําเนินงานใหเปนไปตาม

วัตถุประสงคขององคการแรงงานระหวางประเทศ 3 หนวยงานคือ

3.4.3.1 การประชุม ใหญองค การแรงงานระหว า งประ เทศ  ( International Labor 

Conference)

เปนการประชุมที่จัดขึ้นเปนประจําทุกป ซึ่งโดยมากจะจัดในเดือนมิถุนายน ณ นคร

เจนีวา ประเทศสวิสเซอรแลนด โดยประเทศสมาชิกจะสงผูแทนฝายรัฐบาล 2 คน ผูแทนฝาย

นายจาง 1 คน ผูแทนฝายลูกจาง 1 คน พรอมท่ีปรึกษาของแตละฝาย และโดยมากรัฐมนตรีท่ี

รับผิดชอบดานแรงงานจะเปนผูแทนฝายรัฐบาลกลาวคําปราศรัยตอท่ีประชุม

ผูแทนที่เขารวมประชุมแตละคนมีสิทธิที่จะแสดงความคิดเห็นของตน และมีสิทธิใน

การออกเสียงลงคะแนนตามเจตจํานงของตนไดเมื่อมีการลงคะแนนเสียงตางๆในที่ประชุมโดยเทา

เทียมกัน สําหรับการลงคะแนนดังกลาวตัวแทนจากฝายนายจางและฝายลูกจางสามารถท่ีจะ

ลงคะแนนเสียงไดอยางอิสระ ปราศจากการแทรกแซงขององคกรรัฐ60

ที่ประชุมใหญมีบทบาทสําคัญในการพิจารณาปญหาตางๆ ในดานแรงงานและสังคม 

รวมทั้งปญหาในการดําเนินงานตางๆ ขององคการ ไดแก การกําหนดและรับรองมาตรฐานแรงงาน

ระหวางประเทศในรูปของอนุสัญญาและขอแนะ (Convention and Recommendation)          

การรับรอง งบประมาณ แผนงาน และการเลือกคณะประศาสนการ

3.4.3.2 คณะประศาสนการ (The Governing Body)61

คือ คณะกรรมการบริหารขององคการ มีหนาท่ีกําหนดนโยบายการบริหารและ

ควบคุมการปฏิบัติงานขององคการ และกําหนดโครงการงบประมาณ เพื่อเสนอใหท่ีประชุม

                                                          
60 How the ILO works, สืบคนจาก

http://www.ilo.org/global/About_the_ILO/Struture/langen/index.htm.

61 แปลความหมายตามสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ, ILO คืออะไร ILO ทําอะไร
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องคการระหวางประเทศรับรอง ตลอดจนเลือกตั้ง ผูอํานวยการใหญ (Director – General) ซึ่งทํา

หนาท่ีหัวหนาสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ คณะประศาสนการจะมีการประชุมปละ3คร้ัง62

คณะประศาสนการ มีประธานคณะประศาสนการ (Chairman of the Governing 

Body) เปนผูรับผิดชอบสูงสุดและมีกรรมการประกอบดวย63 ผูแทนรัฐบาล 28คนจาก 28ประเทศ 

ฝายนายจาง14คนฝายลูกจาง14คน กรรมการคณะประศาสนการอยูในตําแหนงคราวละ 3 ป   

โดยเวียนกันไปตามภูมิภาค สวนประธานคณะประศาสนการจะมีการเลือกตั้งหมุนเวียนกันดํารง

ตําแหนงคราวละ 1 ป ที่นั่งของกรรมการที่เปนผูแทนรัฐบาลในคณะประศาสนการสิบที่นั่งเปนที่นั่ง

ถาวรของประเทศที่มีบทบาทสําคัญทางอุตสาหกรรมไดแกบราซิล จีน ฝรั่งเศส เยอรมัน อินเดีย

อิตาลี ญ่ีปุน สหพันธรัฐรัสเซีย สหราชอาณาจักร และสหรัฐอเมริกา ผูแทนจากประเทศสมาชิกอื่นๆ

จะไดรับเลือกโดยผูแทนรัฐบาลในท่ีประชุมใหญทุกสามปโดยจะแบงที่นั่งตามสภาพภูมิศาสตร

นายจางและลูกจางจะเลือกผูแทนของตนเองในการประชุมที่จัดข้ึนตางหาก64

3.4.3.3 สํานักงานแรงงานระหวางประเทศ (International Labor Office)

คือสํานักงานท่ีทําหนาท่ีเปนเลขาธิการถาวรขององคการแรงงานระหวางประเทศ 

บริหารงานตางๆ ขององคการใหเปนไปตามนโยบายที่กําหนด โดยคณะประศาสนการและมติของ

ท่ีประชุมใหญองคการแรงงานระหวางประเทศ มีสํานักงานใหญ ศูนยวิจัย และโรงพิมพของ

องคการแรงงานระหวางประเทศ กระจายอํานาจบริหารใหแกสํานักงานประจําภูมิภาค พื้นที่และ

สาขาตางๆ สํานักงานแรงงานระหวางประเทศจึงเปรียบไดกับหนวยราชการ65 ซึ่งมีผูเชี่ยวชาญกวา

2,500 คน ประจําอยูที่สํานักงานใหญ และสํานักงานประจําภูมิภาคตางๆ เปนผูปฏิบัติการบริหาร 

งานพัฒนาหรือริเร่ิม รวมท้ังสรางสรรคงานใหมข้ึน เพื่อใหเกิดประโยชนแกรัฐสมาชิก โดยมี

                                                          
62 นิคม จันทรวิทุร,ประเทศไทยกับประมวลกฎหมายแรงงานระหวางประเทศ (พิมพคร้ังท่ี 1)

กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 2531,น.12.

63 ขอ 7แหง ธรรมนูญกอตั้งองคการแรงงานระหวางประเทศ

64 International Labour Organization,The ILO:What it is ,What it does,p.7.

65 อางแลว เชิงอรรถที6่2,น.15.
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ผูอํานวยการใหญ (Director - General) ทําหนาที่บริหารสูงสุด ซึ่งผูอํานวยการใหญจะไดรับเลือก

ใหดํารงตําแหนงนาน 5 ป

สํานักงานใหญของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ตั้งอยูท่ีนครเจนีวา ประเทศ

สวิตเซอรแลนด นอกจากน้ียังไดต้ังสํานักงานภูมิภาคข้ึนอีก 5 แหง คือ66

1) สํา นักงานแรงงานระหวางประเทศประจําภูมิภาคเอเชียและแปซิฟก  ต้ังอยู ท่ี 

กรุงเทพมหานคร

2) สํานักงานแรงงานระหวางประเทศประจําภูมิภาคละตินอเมริกาและคาริเบียน ต้ังอยูท่ี 

ประเทศเปรู

3) สํานักงานแรงงานระหวางประเทศประจําภูมิภาคแอฟริกา ตั้งอยูที่กรุงอาบิดจัน ประเทศ

แอฟริกา

4) สํานักงานแรงงานระหวางประเทศประจําภูมิภาคยุโรป ต้ังอยูท่ี นครเจนีวา ประเทศ

สวิตเซอรแลนด

5) สํานักงานแรงงานระหวางประเทศประจํากลุมประเทศอาหรับ ตั้งอยูที่ กรุงเบรุต ประเทศ

เลบานอน

ในการดําเนินงานขององคกรหลักขององคการแรงงานระหวางประเทศ นอกจากหลัก

ดังท่ีกลาวมาแลวขางตน องคการแรงงานระหวางประเทศยังสนับสนุนใหมีการดําเนินการท่ีใช

โครงสรางการดําเนินงานที่เรียกวา โครงสรางไตรภาคี (Tripartism) อันเปนการใชโครงสรางที่มี

ลักษณะของความรวมมือระหวางรัฐบาลและสังคม (Social dialogue) กลาวคือ การเปดการเจรา

จาในทุกรูปแบบ ไมวาจะเปนการปรึกษา หรือแลกเปลี่ยนขอมูลระหวางตัวแทนของภาครัฐ ตัวแทน

ฝายนายจาง และตัวแทนฝายลูกจางในการกําหนดนโยบายและการดําเนินงานตางๆ67

โครงสรางแบบไตรภาคีขององคการแรงงานระหวางประเทศแตกตางจากองคการ

ระดับโลกอ่ืนๆ ในแงท่ีวาองคกรนายจางและองคกรลูกจางมีสิทธิมีเสียงเทากับรัฐบาลในเร่ือง    

การวางนโยบายและโครงการตางๆ ขององคการแรงงานระหวางประเทศ ทั้งนี้องคการแรงงาน

ระหวางประเทศ ยังสงเสริมการทํางานแบบไตรภาคีภายในประเทศสมาชิกดวย โดยให             

การสนับสนุนการเจรจาทางสังคมซึ่งเปดโอกาสใหสหภาพแรงงานและนายจางรวมกันวางนโยบาย

                                                          
66 International Labour Organization,Ibids,p.55

67สืบคนจากhttp://www.ilo.org/globalAbout_the_ILO/Structure/tripartism/lang-en/index.htm
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ระดับชาติในเร่ืองที่เก่ียวกับสังคมและเศรษฐกิจและเร่ืองอื่นๆ อีกมาก และใหมีสวนรวมใน        

การดําเนินนโยบายเหลานั้นตามความเหมาะสม ประเทศสมาชิกแตละประเทศมีสิทธิสงผูแทน     

สี่คนเขารวมการประชุมใหญองคการแรงงานระหวางประเทศ โดยผูแทนสองคนมาจากรัฐบาลและ

อีกสองคนเปนผูแทนนายจางและลูกจางฝายละหน่ึงคน ผูแทนเหลานี้มีสิทธิพูดและออกเสียงอยาง

อิสระ68

3.5      สถานะทางกฎหมายขององคการแรงงานระหวางประเทศ

การพิจารณาถึงสถานะทางกฎหมายขององคการแรงงานระหวางประเทศน้ัน 

สามารถพิจารณาไดจากสนธิสัญญา หรือธรรมนูญกอตั้งขององคการระหวางประเทศนั้นๆ โดยใน

สนธิสัญญาหรือธรรมนูญกอต้ังองคการระหวางประเทศจะกําหนดใหองคการระหวางประเทศ      

มีสภาพนิติบุคคลตามกฎหมายระหวางประเทศแตกตางจากรัฐท่ีเปนผูกอต้ัง69และมักจะกําหนดให

องคการแรงงานระหวางประเทศมีความสามารถทางกฎหมายที่จําเปนตอการปฏิบัติหนาที่ มีความ

สารถในการเขาทําสัญญา มีสิทธิเขาถือและโอนซึ่งทรัพยสินทั้งอสังหาริมทรัพยและสังหาริมทรัพย 

ตลอดจนการดําเนินการใดๆ ตามกฎหมาย70

ดังนั้นสถานะทางกฎหมายขององคการแรงงานระหวางประเทศ สามารถพิจารณาได

จากธรรมนูญกอตั้งองคการฯ เชนเดียวกับการพิจารณาสถานะขององคการระหวางประเทศโดย

สวนใหญ กลาวคือ ธรรมนูญกอต้ังองคการฯ ไดบัญญัติไวอยางชัดเจนถึงสภาพนิติบุคคลตาม

กฎหมายขององคการแรงงานระหวางประเทศ วาสามารถที่จะดําเนินการตามกฎหมายอยางไรบาง

                                                          
68 International Labor Organization,Ibids,p.7.

69 Rosalyn Higgins, Problems & Process International Law and How We Use It , (Oxford : 

Clarendon Press,1944),p.46.

70 Henry G.Schermers, The International Organizations, in International Law ; 

Achievements and Prospects,ed Mohammed Bedjaoui (Paris : Martinus Nijihoff 

Publishers,1991),p.72.
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โดยกําหนดไวในขอ 3971 ซึ่งอาจกลาวไดวา องคการแรงงานระหวางประเทศยอมอยูในฐานะผูทรง

สิทธิตามกฎหมายระหวางประเทศ และมีความสามารถในการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาภายใน

กรอบและวัตถุประสงคขององคการได รวมถึงสามารถเขาครอบครองถือสิทธิในทรัพยสินและและ

ดําเนินการทางกฎหมายได นอกจากน้ันในธรรมนูญกอต้ังฯ ขอ 40 72 ยังไดกําหนดใหองคการ

สามารถได รับเอกสิทธิ  (Privileges) และความคุมกัน (Immunities) เพื่อประโยชนในการ

ปฏิบัติงานภายในรัฐสมาชิกอีกดวย และการใหเอกสิทธิ์และความคุมกันน้ี ยังรวมไปถึงการให

ความคุมกันตัวแทนของรัฐตางๆ ท่ีเขารวมประชุม สมาชิกของคณะผูประศาสนการ และ

ผูอํานวยการใหญของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ตลอดจนเจาหนาที่ขององคการก็จะไดรับ

เอกสิทธ์ิและความคุมกันเทาที่จําเปนตอการปฏิบัติหนาที่ของตนที่เกี่ยวของกับการดําเนินงานของ

องคการแรงงานระหวางประเทศ 

                                                          
71 Article 39 Legal status of Organization : The International Labor Organization shall 

possess full juridical personality and in particular the capacity:

(a) to contract;

(b) to acquire and dispose of immovable and movable property;

(c) to institute legal proceedings.

72 Article 40 Privileges and immunities : 1. The International Labor Organization shall 

enjoy in the territory of each of its Members such privileges and immunities as are 

necessary for the fulfillment of its purposes.

2. Delegates to the Conference, members of the Governing Body and the Director-

General and officials of the Office shall likewise enjoy such privileges and immunities as 

are necessary for the independent exercise of their functions in connection with the 

Organization.

3. Such privileges and immunities shall be defined in a separate agreement to be 

prepared by the Organization with a view to its acceptance by the States Members.
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3.6 มาตรฐานแรงงานระหวางประเทศ

องคการแรงงานระหวางประเทศ เปนองคการระดับรัฐบาลท่ีมีบทบาทสําคัญใน    

การสรางกฎเกณฑทางดานแรงงานในรูปของอนุสัญญาและขอแนะ เพื่อบังคับใชกับรัฐสมาชิก   

ในสังคมระหวางประเทศมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศภายใตอนุสัญญาของ ILO น้ันมี

ลักษณะสําคัญ 3 ประการ73 ไดแก

1) เปนมาตรฐานที่ไดรับรองในรูปของสถาบัน กลาวคือตองผานการรับรองโดยท่ี

ประชุมใหญของ ILO โดยมีขั้นตอนและการอภิปรายในที่ประชุมคลายกับการประชุมในรัฐสภา 

มิใชการใชวิธีทางการทูตเหมือนการจัดทําสนธิสัญญาหรืออนุสัญญาอ่ืนๆท่ัวไป

2) เนื่องจากมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศเกิดขึ้นจากโครงสรางที่เปนไตรภาคี 

การรับรองอนุสัญญาและขอเสนอแนะจึงตองกระทําทั้ง 3 ฝายไมวาจะเปนฝายรัฐบาล นายจาง 

หรือลูกจาง 

3) เพื่อใหอนุสัญญานั้นไดมีการนําไปปฏิบัติอยางมีประสิทธิภาพองคกร ILO จึงได

กําหนดการรับรองและติดตามการปฏิบัติตามอนุสัญญาท่ีไดใหสัตยาบันเอาไวดวย

ในปจจุบันนี้ องคกร ILO ไดกําหนดมาตรฐานแรงงานระหวางประเทศไวหลายเรื่อง 

ซึ่งในปจจุบันมีอนุสัญญาท้ังสิ้น 188 ฉบับ74 และขอแนะ 199 ฉบับ75 โดยอาจแบงออกเปน

หมวดหมูดังตอไปน้ีคือ

1) หมวดวาดวยสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐาน (basic human rights) ซึ่งประกอบดวย 

สิทธิและเสรีภาพในการสมาคม (freedom of association) การไดรับโอกาสและการปฏิบัติอยาง

เทาเทียมกัน และการใชแรงงานบังคับ (forced labor) การใหสิทธิและเสรีภาพในการกอตั้งสมาคม 

(ท้ังในภาคเกษตรกรรมและภาคอุตสาหกรรมและกลุมคนงานในชนบท) และการรวมตัวกันสราง

กลไกการเจรจาตอรองระหวางฝายนายจางและฝายลูกจาง และแรงงานสัมพันธ

                                                          
73 อางแลว เชิงอรรถที่ 62,น.26-27.

74 สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex/english/convdisp1.htm

75 สืบคนจาก http://www.ilo.org/ilolex/english/recdisp1.htm
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2) หมวดวาดวยการมีงานทํา (employment) ซึ่งประกอบดวยนโยบายการจางงาน

และการบริการจัดหางาน และ การจัดเก็บคาธรรมเนียมของบริษัทจัดหางาน การสงเสริมการฝก

อาชีวศึกษาและการอบรม การฟนฟูการทํางานของผูพิการ ความมั่นคงในการจางงาน

3) หมวดวาดวยนโยบายทางสังคม (social policy)

4) หมวดวาดวยการบริหารแรงงาน (labor administration)

5) หมวดวาดวยสภาพการทํางาน (condition of work) ประกอบดวยการกําหนด

คาจางขั้นต่ําสําหรับภาคอุตสาหกรรมที่ใชเครื่องจักรในการทํางาน การคุมครองการจายคาจาง

กรณีนายจางลมละลายหรือเลิกกิจการ และเงื่อนไขทั่วไปในการทํางาน (เชน ชั่วโมงการทํางาน 

การทํางานในเวลากลางคืน การพักผอนในสัปดาห การไดรับคาจางเมื่อลาพัก) ความปลอดภัยใน

อาชีพและสุขอนามัย (ท้ังสําหรับประชาชนในประเทศและชาวตางชาติท่ีทํางานในประเทศ)      

การคุมครองความเสี่ยงเฉพาะดาน(สารอันตราย เครื่องจักร การกําหนดน้ําหนักสิ่งของเพื่อการยก

มลพิษทางอากาศ เสียง และ ความสั่นสะเทือน) การปกปองคุมครองการทํางานในกิจกรรมบาง

ประเภท (งานกอสราง การพาณิชยและสํานักงาน การทํางานบนเรือ) เปนตน

6) หมวดวาดวยการประกันสังคม (social security)

7) หมวดวาดวยการทํางานของสตรี (employment of women)

8) หมวดวาดวยการทํางานของเด็กและเยาวชน (employment of children and 

young persons)

9) หมวดวาดวยคนงานอพยพ (migration workers)

10) หมวดวาดวยชนพื้นเมืองและชนเผา (indigenous and tribal people) และ

คนงานในดินแดนอาณานิคม (workers in nonmetropolitan territories)

11) หมวดวาดวยอาชีพเฉพาะ (particular occupational sectors) ซึ่งประกอบดวย

อาชีพเดินเรือทะเลคนทํางานบริเวณทาเรือ อาชีพการทําไร อาชีพพยาบาล

12) หมวดอ่ืนๆ ซ่ึงประกอบดวย การแกบทบัญญัติ เปนตน

สําหรับอนุสัญญาฉบับท่ี 155 วาดวยความปลอดภัยและสุขภาพอนามัยใน          

การทํางาน (Occupational Safety and Health and the Working Environment 1981) อยูใน

หมวดวาดวยสภาพการทํางาน (condition of work) ซึ่งเปนมาตรฐานแรงงานที่แตละประเทศจะ

บังคับใชหรือไมและเม่ือใดน้ัน ข้ึนอยูกับความพรอมและระดับการพัฒนาของแตละประเทศ
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3.7 กลไกการตรวจสอบการปฏิบัติตามอนุสัญญาฉบับที่ 155

องคการแรงงานระหวางประเทศเปนองคการระหวางประเทศที่มีกลไกในการบังคับให

รัฐตองปฏิบัติตามอนุสัญญาท่ีสมบูรณมากท่ีสุดองคการหน่ึง ภายใตธรรมนูญกอต้ังฯ องคการ

แรงงานระหวางประเทศจะมีกลไกการตรวจสอบโดยทั่วไป ประเทศสมาชิกทุกประเทศตองรายงาน

มาตรการตางๆ ท่ีไดกําหนดข้ึนทั้งทางกฎหมายและทางปฏิบัติ เพื่อปฏิบัติตามอนุสัญญาทุกฉบับที่

ตนไดรับรอง ในขณะเดียวกันก็จะตองสงสําเนารายงานใหองคกรนายจางและองคกรลูกจางซึ่งมี

สิทธิท่ีจะใหขอมูลตางๆ ดวย ในขั้นแรกรายงานของรัฐบาลจะไดรับการตรวจสอบโดย

คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญวาดวยการปฏิบัติตาม อนุสัญญาและขอแนะ(The Committee of 

Experts on the Application of Conventions and Recommendations) คณะกรรมการฯจะสง

รายงานประจําปใหที่ประชุมใหญองคการแรงงานระหวางประเทศ ในการประชุมนี้คณะกรรมการที่

ประชุมใหญวาดวยการปฏิบัติตามอนุสัญญา และขอแนะซึ่งเปนคณะกรรมการไตรภาคี               

ท่ีประกอบดวยผูแทนจากรัฐบาล นายจางและลูกจางจะตรวจรายงานดังกลาวอยางละเอียด

นอกจากกระบวนการตรวจสอบท่ีกระทําเปนประจําดังกลาวแลว องคกรนายจางและองคกรลูกจาง

ยังสามารถริเริ่มกระบวนการโตแยงซึ่งเรียกวา “การคัดคาน” เพื่อกลาวหารัฐบาลของประเทศ

สมาชิกในกรณีที่ไมปฏิบัติตามอนุสัญญาที่ไดรับรองไวได ถาคณะประศาสนการพิจารณาวาการ

คัดคานน้ันรับฟงไดแลว คณะประศาสนการจะต้ังคณะกรรมการไตรภาคีข้ึนคณะหน่ึง              

เพื่อสอบสวน  จากนั้นคณะกรรมการคณะนี้จะรายงานผลการสอบสวนและขอแนะตางๆ ใหคณะ

ประศาสนการทราบ

นอกจากนี้ประเทศสมาชิกทุกประเทศ สามารถรองทุกขกับสํานักงานแรงงานระหวาง

ประเทศเพื่อกลาวหาประเทศสมาชิกอื่นใด ที่ตนคิดวาไมไดปฏิบัติตามอนุสัญญาที่ทั้งสองประเทศ

ไดรับรองไวแลว  อยางนาพอใจ คณะประศาสนการอาจต้ังคณะกรรมการตรวจสอบ (The 

Commission of Inquiry) เพื่อสอบสวนและเสนอรายงานผลการสอบสวนในประเด็นที่เปนปญหา 

คณะประศาสนการอาจดําเนินการสอบสวนเองหรือดําเนินการตามคํารองทุกขของผูเขารวมการ

ประชุมใหญองคการแรงงานระหวางประเทศคนใดคนหนึ่งก็ได ถาจําเปนคณะกรรมการตรวจสอบ

สามารถออกขอแนะเกี่ยวกับมาตรการตางๆ ที่เห็นควรใหปฏิบัติได ถารัฐบาลตางๆ ไมยอมรับขอ

แนะรัฐบาลนั้นๆ ก็สามารถฟองศาลยุติธรรมระหวางประเทศตอไปได76

                                                          
76International Labour Organization, Ibids,p.15.
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ดังนั้น ภายใตการทํางานขององคการแรงงานระหวางประเทศ กลไกในการตรวจสอบ          

การปฏิบัติตามอนุสัญญาฉบับท่ี 155 ยอมตกอยูภายใตกระบวนการตรวจสอบทั่วไปตามธรรมนูญ

กอต้ังขององคการแรงงานระหวางประเทศ ดังตอไปน้ี กลาวคือ

3.7.1 คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญวาดวยการปฏิบัติใหเปนไปตามอนุสัญญาและขอแนะ 
( The Committee of Experts on the Application of Conventions and 

Recommendations)

เปนคณะกรรมการท่ีไดรับการแตงตั้งโดยคณะประศาสนการ  โดยคณะประศาสน

การจะทําการคัดเลือกคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ ตามที่ไดมีการเสนอชื่อมาจากผูอํานวยการใหญ

ของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ท้ังน้ีคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ ท่ีไดรับการแตงต้ังจะ

ปฏิบัติงานอยางเปนอิสระไมขึ้นอยูกับรัฐบาลของตน มีอํานาจหนาที่ตรวจสอบรายงานที่สมาชิก

ขององคการแรงงานระหวางประเทศไดจัดทําขึ้นตามที่ธรรมนูญกอตั้งฯ กําหนดไวในขอ 19 และ 

ขอ 22 ดังน้ี

1) รายงานที่เก่ียวกับการดําเนินการของรัฐสมาชิกในการนําเสนออนุสัญญาตอองคกรท่ีมี

อํานาจภายในรัฐตามที่ธรรมนูญกอตั้งฯ ขอ 19 วรรค5 (บี) ไดกําหนดใหรัฐสมาชิกมีพันธกรณีที่

จะตองเสนออนุสัญญาตอองคกรที่มีอํานาจภายในรัฐ ภายใน 1 ป นับแตวันที่มีการปดการประชุม 

หรือยางชาที่สุดภายใน 18 เดือน ในกรณีที่ไมอาจทําไดภายใน 1 ป เพื่อใหมีการบัญญัติกฎหมาย

บังคับใชภายในรัฐ หรือมีการดําเนินการอ่ืนใดเพ่ือใหอนุสัญญามีผลบังคับใช

2) รายงานที่รัฐสมาชิกที่ใหสัตยาบันมีหนาที่ตองนําเสนอรายงานประจําปตอผูอํานวยการ

สํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ตามธรรมนูญกอตั้งฯ ขอ 22 สําหรับรัฐสมาชิกที่ใหสัตยาบัน

อนุสัญญาฉบับที่ 155   ยอมมีหนาที่รายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติใหเปนไปตามอนุสัญญาทุกๆ 2 ป 

นอกเหนือจากการจัดทํารายงานประจําปฉบับแรกแลว

3) รายงานท่ีรัฐสมาชิกท่ีไมไดใหสัตยาบันรายงานถึงสถานภาพของอนุสัญญาท่ีไมไดให

สัตยาบันภายในรัฐตามที่ธรรมนูญกอตั้งฯ ขอ 19 วรรค 5 (อี)  ซึ่งเปนรายงานเกี่ยวกับสถานะของ

อนุสัญญาภายในรัฐที่แสดงใหเห็นวารัฐนั้นไดบังคับใชหรือพยายามที่จะปรับใชอนุสัญญาภายใน

รัฐน้ันหรือไม รายงานของรัฐสมาชิกที่ไมไดใหสัตยาบันตออนุสัญญาฉบับที่ 155 น้ัน กําหนดให

ตองจัดทํารายงานทุกๆ 5 ป แตในบางกรณีองคการแรงงานระหวางประเทศอาจขอใหรัฐสมาชิก

จัดทํารายงานเสนอเปนคราวๆ ได
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การพิจารณารายงานเหลานี้ คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ มีอํานาจหนาที่ตามขอมติ

ขององคการแรงงานระหวางประเทศ ค.ศ.1926 กําหนดใหคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ มีอํานาจ

หนาที่ในการพิจารณารายงานของรัฐสมาชิกวารัฐสมาชิกนั้นไดปฏิบัติสอดคลองกับกฎเกณฑท่ี

กําหนดหรือไม และเสนอแนะตอคณะประศาสนการ และรัฐ ถึงความไมสอดคลองตออนุสัญญา

ดังกลาว ตลอดจนการเรียกรองขอมูลเพิ่มเติมรวมถึงการแสดงใหเห็นถึงมุมมองที่แตกตางกัน

เก่ียวกับความหมายของบทบัญญัติในอนุสัญญา แตอยางไรก็ตาม ในกรณีของการพิจารณา

รายงานของรัฐท่ีไมไดใหสัตยาบันอนุสัญญาน้ันๆ หนาท่ีของคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญ ยอมจะ

แตกตางออกไป เ น่ืองจากรัฐยอมไมมีพันธกรณีในทางระหวางประเทศตออนุสัญญา 

คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญฯ จะทําการพิจารณาถึงความสอดคลองระหวางกฎเกณฑที่กําหนดไวใน

อนุสัญญากับมาตรฐานแรงงานภายในรัฐ และพิจารณาถึงความเปนไปไดในการปรับเขาสู

มาตรฐานเดียวกันในเวลาตอไปเทาน้ัน

3.7.2 The Commission of Inquiry

ในกรณีที่รัฐสมาชิกเห็นวารัฐภาคีในอนุสัญญามิไดปฏิบัติตามหรือเคารพพันธกรณี

ใหเกิดผลเปนท่ีนาพอใจตามเงื่อนไขท่ีกําหนดไวในอนุสัญญา ธรรมนูญกอต้ังองคการแรงงาน

ระหวางประเทศ ขอ 26 (1)77 ไดใหสิทธิแกรัฐสมาชิกที่จะยื่นขอกลาวหา (complaint) ตอสํานักงาน

แรงงานระหวางประเทศในกรณีที่รัฐสมาชิกนั้นเห็นวารัฐภาคีในอนุสัญญามิไดเคารพพันธกรณีหรือ

มิไดปฏิบัติตามใหเกิดผลเปนที่นาพอใจตามเงื่อนไขที่กําหนดไวในอนุสัญญา ตามธรรมนูญกอตั้ง

องคการแรงงานระหวางประเทศขอ 26 (4)78 การย่ืนขอกลาวหาอาจมาจากคณะประศาสนการ 

                                                          
77 Article 26 Complaints of non-observance : 1. Any of the Members shall have the right 

to file a complaint with the International Labor Office if it is not satisfied that any other 

Member is securing the effective observance of any Convention which both have ratified 

in accordance with the foregoing articles.

78 Article 26 Complaints of non – observance : 4. The Governing Body may adopt the 

same procedure either of its own motion or on receipt of a complaint from a delegate to 

the Conference.
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หรือมาจากตัวแทนในท่ีประชุมแรงงานระหวางประเทศก็ได ท้ังน้ีรัฐท่ีมิไดเปนผูเสียโดยตรงก็

สามารถยื่นขอกลาวหาไดเชนกัน เนื่องจากคํานึงถึงผลประโยชนสวนรวมเปนสําคัญ อยางไรก็ตาม

เปนท่ีนาพิจารณาวาในกรณีของรัฐสมาชิกที่ไมไดใหสัตยาบันอนุสัญญา ยอมไมมีพันธกรณีในทาง

ระหวางประเทศท่ีจะตองปรับใชอนุสัญญาท่ีไมไดเขาเปนภาคี ดังน้ัน การย่ืนขอกลาวหาตอรัฐ

สมาชิกที่ไมไดใหสัตยาบันจึงไมอาจมีผลได

ก า ร ดํ า เ นิ น ง า น ข อ ง  The Commission of Inquiry น้ั น มี ลั ก ษ ณ ะ ค ล า ย กั บ

กระบวนการพิจารณาทางการศาลเปนอยางมาก ไมวาจะเปนเรื่องคุณสมบัติของตัวบุคคลผูที่มา

ดํารงตําแหนงเปน The Commission of Inquiry จะคัดเลือกมาจากผูพิพากษาที่ทรงคุณวุฒิเขามา

ปฏิบัติหนาที่ การพิจารณารับฟงพยานหลักฐาน ตลอดจนการที่กลไกการตรวจสอบเมื่อพิจารณา

คํารองทุกขทั้งหมดแลว จะตองจัดทํารายงานซึ่งประกอบดวยขอเท็จจริงทั้งหมด เพื่อใชตัดสินใน

กรณีนั้นๆ รวมทั้งมีขอเสนอแนะตามที่ The Commission of Inquiry เห็นสมควร สําหรับการ

ปฏิบัติตามรายงานและขอเสนอแนะของ The Commission of Inquiry น้ัน ผูอํานวยการใหญ 

สํานักแรงงานระหวางประเทศจะตองสงรายงาน และขอเสนอแนะใหกับคณะประศาสนการและ

รัฐบาลที่เก่ียวของกับคํารองทุกข และดําเนินการใหมีการตีพิมพข้ึน เพื่อใหรัฐบาลในประเทศท่ี

เกี่ยวของกับคํารองทุกข แจงตอผูอํานวยการใหญสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ภายในเวลา  

3 เดือน วายอมรับขอเสนอแนะในรายงานหรือไม  หากไมยอมรับจุดสิ้นสุดของกระบวนการจะอยูที่

การใชอํานาจทางการศาล นั่นก็คือ The Commission of Inquiry สามารถที่จะเสนอเรื่องขึ้นตอ

ศาลยุติธรรมระหวางประเทศ ตามธรรมนูญกอตั้งองคการแรงงานระหวางประเทศ ขอ 29 ซึ่งคํา

ตัดสินของศาลยุติธรรมระหวางประเทศน้ัน ถือเปนคําชี้ขาด โดยศาลยุติธรรมระหวางประเทศ

สามารถรับรอง เปลี่ยนแปลง หรือกลับคําวินิจฉัย หรือขอเสนอแนะของ The Commission of 

Inquiry ได79 ท้ังนี้ หากประเทศสมาชิกไมอาจปฏิบัติตามมาตรการตางๆ ในระยะเวลาที่ระบุไวใน

ขอเสนอแนะของ The Commission of Inquiry หรือคําตัดสินของศาลยุติธรรมระหวางประเทศ 

คณะประศาสนการสามารถเสนอแนะใหที่ประชุมใหญดําเนินการตามที่เห็นสมควร โดยพิจารณา

วามาตรการนั้นๆ ประเทศสมาชิกที่ถูกรองทุกขสามารถที่จะทําตามได และพิจารณาวาเปนวิธีการ

                                                          
79 Article 32 The International Court of Justice may affirm, vary or reverse any of the 

findings or recommendations of the Commission of Inquiry, if any.
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ท่ีครอบคลุมและสะดวกตอการท่ีประเทศที่ถูกรองทุกขนั้นสามารถปฏิบัติตาม80 สําหรับประเทศ

สมาชิกที่ไมสามารถปฏิบัติตามขอแนะของ The Commission of Inquiry หรือคําชี้ขาดของศาล

ยุติธรรมระหวางประเทศอาจแจงตอคณะประศาสนการเมื่อใดก็ได วาไดดําเนินการที่จําเปนเพื่อ

ปฏิบัติตามขอเสนอแนะของ The Commission of Inquiry หรือคําชี้ขาดของศาลยุติธรรมระหวาง

ประเทศแลว และอาจขอให The Commission of Inquiry รับรองขอยืนยันของประเทศสมาชิกนั้น 

หากรายงานของ The Commission of Inquiry หรือคําชี้ขาดของศาลยุติธรรมระหวางประเทศเห็น

พองกับขอยืนยันนั้น คณะประศาสนการจะเสนอแนะใหหยุดดําเนินการตามวิธีการที่ที่ประชุมใหญ

ไดออกมาขางตนทันที ปจจัยเหลานี้สงผลให The Commission of Inquiry ไดรับการพิจารณาวา

เปนองคกรที่มีลักษณะการดําเนินงานในรูปขององคกรท่ีทําหนาที่กึ่งองคกรทางการศาล(Quasi – 

judicial Function)81

                                                          
80 Article 33 Failure to carry out recommendations of Commission of Inquiry or ICJ : In 

the event of any Member failing to carry out within the time specified the 

recommendations, if any, contained in the report of the Commission of Inquiry, or in the 

decision of the International Court of Justice, as the case may be, the Governing Body 

may recommend to the Conference such action as it may deem wise and expedient to 

secure compliance therewith.

81 N. valticos and G. von potobsky , International Labor Law , (Deventer : Kluwer Law 

and Taxation Publishers , 1985),p.23.
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